
EFC3862MS

Compact Dishwasher User manual



CONTENTS
1. Quick operation guide……………………………..2
2. Safety information………………………………….3
3. Operation instruction………………………………6
4. Prior using for the first time……………………….7
5. Loading the dishwasher basket………………….11
6. Starting a washing programme…………………..12
7. Maintenance and cleaning………………………..16
8. Installation instruction……………………………..18
9. Troubleshooting tips……………………………….22
10. Technical information………………………………24
11. Consumer care center……………………………..25

Note:
• Please carefully read this manual before using the dishwasher, it will help

you to use and maintain the dishwasher properly.
• Pass it on to any subsequent owner of the appliance.
• Keep it to refer to it at a later date.
• This manual contains sections on safety Instructions, Operating

Instructions, Installation Instructions and Troubleshooting Tips, etc.

Before calling for service:
• To review the section on troubleshooting Tips will help you to solve some

common problems by yourself.
• If you can not solve the problems by yourself, please ask for the help of

professional technicians.
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Compartment  Compartment    A:A:

With each wash cycle.
(Follow the user instructions!)

Check the regeneration 
salt level

Load the baskets

Select a programme

Running the dishwasher

Switch off the appliance

Turn off the water tap,
unload the baskets

Fill the detergent dispenser

Warning: wait a few minutes (about 15 minutes) before unloading the dishwasher to avoid handling 
the dishes and utensils while they are still hot and more susceptible to break. 
They will also dry better.Unload the appliance, starting from the lower basket.

Changing the programme

Add forgotten dishes in the 
dishwasher.  

Scrape off any large amount of leftover food. Soften remnants of burnt food in pans, 
then load the baskets. Refer to the dishwasher loading instructions.

Close the door Press the programme button until  the selected programme lights up.
( See the  section entitled Operation instruction )

If the appliance is switched
off during a wash cycle.  

Open the door carefully. 
Hot steam may escape 
when the door is opened!

WARNING! 

If the appliance is switched off during a wash cycle, when switched
on again, please re-select the washing cycle and operate the dishwasher
according to the original Power-on state ). 

Switch on the appliance Press the Power switch button to switch on the appliance, Open the door.

For detailed operating method read the corresponding content on the instruction manual.

When the working cycle has finished, the buzzer of  the dishwasher will sound 8 times, then stop. 
Turn off the appliance using the Power button.
Since the appliance is standing by, it will power off automaticly after 30 minutes without any operation.

T urn on the water tap and press the Start/Reset button. The machine will start working 
after about 10 seconds.  

1. A running cycle can only be modified if it has been running for a short time. Otherwise the detergent
may have already been released and the water already drained. If this is the case, the detergent
dispenser must be refilled.
2. Press the Start/Reset button  more than 3 seconds to cancel the running programme.
3. Select a new programme.
4. Restart the dishwasher.

1.Press the start/Reset button to stop the machine.
2.Open the door.
3.Add the forgotten dishes.
4.Close the door, then press the  Start/Reset button, the dishwasher will
start running again  after  10  seconds.

QUICK OPERATION GUIDE

(On models with water softener system only.) 
Electric indicator on control panel. 

 Fill the salt into the softener by the number of 
cycles the dishwasher has run.   



This appliance is intended to be used in household and similar 
applications such as:
-staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
-farm houses;
-by clients in hotels, motels and other residential type environments;
-bed and breakfast type environments.
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
 persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning 
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

For EN60335-1 
This appliance is not intended for use by persons(including children )with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge ,unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

For IEC60335-1 
This appliance is for indoor use only, for household use only. To protect 
against the risk of electrical shock, do not immerse the unit, cord or plug in 
water or other liquid.
Please unplug before cleaning and maintenance the appliance .Use a soft 
cloth moisten with mild soap, and then use a dry cloth to wipe it again .

When using your dishwasher, 
follow the precautions listed below:

          WARNING!          WARNING!

EARTHING INSTRUCTIONS

This appliance must be earthed. In the event of a malfunction or breakdown, 
earthing will  reduce the  risk  of an electric  shock  by  providing  a  path  of  least
resistance  of  electric  current.  This appliance is  equipped  with  a  cord  having  
an equipment-earthing conductor and a earthing plug. 
The plug must be plugged into an appropriate  outlet that  is  installed  and  
earth ed in  accordance with all local codes and ordinances.
Improper connection of the equipment-earthing conductor can result 
in the risk of an electric shock. Check with a qualified electrician or service 
representative if you are in doubt whether the appliance is properly earthed.
Do not modify the plug  provided  with  the  appliance; If  it does not fit  the outlet. 
Have a proper outlet installed by a qualified electrician.

SAFETY INFOMRATION
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Do not abuse, sit on, or stand on the door or dish rack of the dishwasher.

Do not operate your dishwasher unless all enclosure panels are properly in place. 

Open the door very carefully if the dishwasher is operating, there is a risk of water 
squirting out.

Do not place any heavy objects on or stand on the door when it is open. The 
appliance could tip forward.

When loading items to be washed:
1) Locate sharp items so that they are not likely to damage the door seal;
2) Warning: Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the
basket with their points down or placed in a horizontal position.

Check that the detergent powder is empty after completion of the wash cycle.

Do not wash plastic items unless they are marked dishwasher  safe  or  the
equivalent. For  plastic  it ems n   check th e m anufacturer's  ot so marked,   
recommendations.

Use only det ergent and rins e add itives des igned for  an  aut omatic dish washer.

Never use soap, laundry detergent, or hand washing detergent in your dishwasher. 

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

The door should not be left open, since this could increase the risk of tripping. 

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or 
its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

During installation, the power supply must not be excessively or dangerously 
bent or flattened.

Do not tamper with controls.

The appliance is to be connected to the water mains using new hose sets and 
that old hose-sets should not be reused.

The maximum number of  place settings to be washed is 8.

The maximum permissible inlet water pressure is 1MPa.

The minimum permissible inlet water pressure is 0.04MPa.   
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   Dispose of the dishwasher packaging material correctly.
All packaging materials can be recycled.
   Plastic parts are marked with the standard international 
abbreviations:
PE  for polyethylene, e.g. sheet wrapping material
PS  for polystyrene, e.g. padding material
POM  polyoxymethylene, e.g. plastic clips
PP  polypropylene, e.g. Salt filler
ABS   Acrylonitrile Butadiene Styrene, e.g. Control Panel  . 

 Packaging material could be dangerous for children!
   For disposing of package and  the appliance please go to a recycling 
centre. Therefore cut off the power supply cable and make the door closing 
device unusable.  

 Cardboard packaging is manufactured from recycled paper and should be 
disposed in the waste paper collection for recycling.
   By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent 
potential negative consequences for the environment and human health, 
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this 
product.
   For more detailed information about recycling of this product, please 
contact your local city office and your household waste disposal service.
   DISPOSAL: Do not dispose this product as unsorted municipal waste. 
Collection of such waste separately for special treatment is necessary.

 WARNING! WARNING!

 Disposal Disposal
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Control Control PanelPanel
before using it for the  first  time.

IMPORTIMPORTANTANT To get the best performance from your dishwasher, read all operating instructions

OPERATION INSTRUCTION

7 5 6

1 2 3 4
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Operation (Button)
1 Power Press this button to turn on your dishwasher

Press the Delay button to increase the delay start time.Delay a cycle for up to 24 
hours in one-hour increments. After setting the delay time, press the Start/Pause 
button to start.

2 Delay

Press this button to select the appropriate washing program, the program 
indicator will be lit.3 Program

Press the button to start the selected washing program or pause the working 
program.

4 Start/Pause

Display
Rinse Aid
If the “     ” indicator is lit, it means the dishwasher is low on dishwasher rinse aid 
and requires a refill.The indicator will be off in a certain time after refill the rinse 
aid.
If users don’t need the indicator, hold      +      for 3s to OFF/ON the indicator. 
After the operation the indicator will be deactivated forever, until reactivated.
Salt
If the “     ” indicator is lit, it means the dishwasher is low on dishwasher salt and 
needs to be refilled.The indicator will be off in a certain time after refill the salt.
If users don’t need the indicator, hold      +       for 3s to OFF/ON the indicator. 
After the operation the indicator will be deactivated forever, until reactivated.

5 Warning
indicator

Pre-rinse

To rinse dishes that you plan to wash later that day.

Quick

A shorter wash for lightly soiled loads that do not 
need drying.

Normal

For normally soiled loads, such as pots, plates, glasses and lightly soiled pans.

ECO

This is standard program, it is suitable to clean normally soiled tableware and it 
is the most efficient program in terms of its combined energy and water 
consumption for that type of tableware.

Delicate

For lightly soiled crockery and glass.

Hygiene

Use to sanitize your dishes and glassware. The highest water temperature is 72℃

Machine Care

This program provides an effective cleaning of the dishwasher itself.Please find 
more details in Maintenance & Cleaning

6 Program 
indicator

7 Screen To show the reminding time, delay time, error code etc.



Dishwasher FeaturesDishwasher Features
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Inlet pipe 
connector

Drain pipe
connector

Cutlery rackLower basket

upper spray arm 

Upper basket

Spray arm Filter 

assemblySalt container

Dispenser



  It is normal for a small amount of water to come out of the salt container.

1. The salt container must only be  refilled when the salt warning light in the control panel comes on.
Depending on how fully the salt dissolves, the salt warning light may still be on even though the
salt container is filled.

2. If there are spills of the salt, a soak or a rapid program should be run to remove the excess salt.
3. If use Multi-benefit tablets to instead softener function, there may be drop-marks on dishes

after washing, if the water hardness is ＞100mg/L. And should regularly use Machine Care
program to clean the scale in water circulation system with dishwasher specific acidic
chemical.

Always use salt intended for use with dishwasher.
The salt container is located beneath the basket and should be filled as follows:

Attention! 
Only use salt specifically designed for use in dishwashers! All other types of 
salt not specifically designed for use in a dishwasher, especially table salt, will 

salt the manufacturer does not give any warranty nor is liable for any caused 
damages. 
Only fill with salt just before starting one of the complete washing programmes.
This will prevent any grains of salt or salty water, which may have been split, 
remaining of the bottom of the machine for any period of time, which may cause
corrosion.

NOTE:NOTE:

A   Remove the basket and then unscrew and remove the cap from the salt container.
B   Before first wash, add 1lt. of water  in the  salt container  of  your  machine.
C   Place the end of the funnel (supplied) into the hole and introduce about 1kg of salt. 

D   After filling the container , screw the cap tightly back clockwise.
E   Usually, the salt warning light will be cease to be illuminated within 2-6 days after the salt container has been filled with 

   salt.
F   Immediately after filling the salt into the salt container, a washing programme should be started (Suggest choose 

therwise filter system, pump or other important parts of the machine may be damaged by 
  salty water. It is out of warranty.

(Suggest choose 

NOTE:NOTE: If your model have no water softener, you may skip this section.
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PRIOR USING FOR THE FIRST TIME

AA.. 

 (fig. )11

 (fig. )22

    Quick programme). O programme). 

damage the water softener. In case of damages caused by the use of unsuitable 

 Loading the SaIt Into the Salt container

Water Softener

The water softener must be set manually, using the water hardness dial.
The water softener is designed to remove minerals and salts from the water, which would have a detrimental or adverse effect on the 
operation of the appliance. 
The more minerals there are, the harder your water is.
The softener should be adjusted according to the hardness of the water in your area. Your local Water Authority can advise you on the 
hardness of the water in your area.  



B. Fill the Rinse Aid DispenserB. Fill the Rinse Aid Dispenser

The rinse aid is released during the final rinse to prevent water from forming droplets on your dishes. That can leave 
spots and streaks. It also improves drying by allowing water to sheet off the dishes. Your dishwasher is designed to 
use liquid rinse aids. The rinse aid dispenser is located inside the door next to the detergent dispenser. To fill the 
dispenser, open the cap and pour the rinse aid into the dispenser until the level indicator turns completely black. 
The volume of the rinse aid container is about 110ml.

Rinse Aid Dispenser 

Function of Rinse Aid
Rinse aid is automatically added during the last rinse, ensuring thorough rinsing, and spot and streak free drying.
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Adjusting salt consumption 
The dishwasher is designed to allow for adjustment in the amount of salt consumed 
based on the hardness of the water used. This is intended to optimise and customise 
the level of salt consumption.  

Please follow the steps below for adjustment in salt consumption.

WATER HARDNESS Water Regeneration

mg/L 
softner occurs 

every X program 
Saltconsumption 
(gram/cycle)

German French British 
(PPM)

level

dH  fH Clarke Mmol/l sequence 1)

0 - 5 0 - 9 0 - 6 0 - 0.94 0-90 H1 No regeneration 0

6 - 11 10 - 20 7 - 14 1.0 - 2.0 100-200 H2 10 9

12 - 17 21 - 30 15 - 21 2.1 - 3.0 201-300 H3 5 12

18 - 22 31 - 40 22 - 28 3.1 - 4.0 301-400 H4 3 20

23 - 34 41 - 60 29 - 42 4.1 - 6.0 401-600 H5 2 30

35 - 55 61 - 98 43 - 69 6.1 - 9.8 601-980 H6 1 60

1°dH=1.25 °Clarke=1.78 °fH=0.178mmol/l

The factory setting: H4

1) Every cycle with a regeneration operation consumes additional 2.0 litres of water,

the energy consumption increases by 0.02 kWh and the program extents by 4
minutes.

1. Close  the door, switch on the appliance;

2. Within 60 seconds after the appliance was switched on press the Program
button for more than 5 seconds to enter the water softener setting mode.

3. Press the Program button  again to select the proper set according to your local

environment, the setting will change in the following sequence:
H3->H4->H5->H1->H2->H3;

4. It will end the setting mode with no operation in 5 seconds.



Detergents with its chemical ingredients are necessary to remove dirt, crush dirt and transport it out of the dishwasher. 
Most of commercial quality detergents are suitable for this purpose. 

C. Function of DetergentC. Function of Detergent
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At tention  !
Only use  branded  rinse aid  fo r dishwashe r. Never  fill  th e rinse aid  dispenser  wit h any othe r substances
 (e.g. Dishwasher  cleanin g agent , liq uid  detergent) . This would  damag e th e applia nce. 

When to  Refill  the  Rinse Aid Dispenser

   1
   2
   3

during the next wash. Don't forget to replace the cap before you close dishwasher door. 

   To open the dispenser, turn the cap to the  "open" (left) arrow and lift it out.

   Pour the rinse aid into the dispenser, being careful not to overfill.  

   Replace the cap by  inserting it aligned with  "open" arrow and turning it to the closed (right) arrow.

NOTE:NOTE: Clean up any rinse aid split during filling with an absorbent cloth to avoid excessive foaming 

As the rinse aid diminishes, the size of the black dot 
on the rinse aid level indicator changes, as illustrated below.
       Full
       3 / 4 ful l
       1 / 2 ful l
       1 / 4 full - Should refill to eliminate spotting
       Empty

C (Rinse-Aid indicator) 

1 2 3

When the rinse-aid container is full, the whole 
of the dark dot decreases. You should never let the rinse aid get below 1 / 4 full.

You can judge the amount of rinse-aid by the color of the optical level indicator  C  located next to the cap. 
indicator will be dark .As the rinse-aid diminishes, the size

Adjusting the rinse aid reservoir
Remove the rinse aid reservoir cap. Turn the rinse aid indicator dial to a number. The 
higher the number, the more rinse aid the dishwasher uses. 
If the dishes are not drying properly or are spotted, adjust the dial to the next higher 
number until your dishes are spot-free. Reduce it if there are sticky whitish stains on your 
dishes or a bluish film on glassware or knife blades.



  conventional, alkaline detergents with caustic components
  low alkaline concentrated detergents with natural enzymes 

Normally new pulverised detergent is without phosphate. The water softener function of 
phosphate is not given. In this case we recommend to fill salt in the salt container even when 
the hardness of water is only 6 dH. If detergents without phosphate were used in case of hard 
water often white spots appear at dishes and glasses. In this case please add more detergent to 
reach better results. Detergents without chlorine do only bleach a little. Strong and coloured  spots 
will not removed completely. In this case please choose a programme with higher Temperature. 

Concentrated Detergent
Based on their chemical composition, dishwasher can be split in two basic types:
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Detergent Tablets 
Detergent tablets of different brands dissolve at different speeds. For this reason some 
detergent tablets cannot dissolve and develop their full cleaning power during short 
programmes. Therefore please use long programmes when using detergent tablets, to 
ensure the complete removal of detergent residuals. 

Detergent Dispenser
The dispenser must be refilled before the start of each wash cycle following the instructions 
provided in the Wash Cycle Table . Your dishwasher uses less detergent and rinse aid than 
conventional dishwasher. Generally, only one tablespoon of detergent is needed for
a normal wash load. Also, more heavily soiled items need more detergent. Always add the 
detergent just before starting the dishwasher, otherwise it could get damp and will not 
dissolve properly.

Amount of Detergent to Use

11 22

NOTE:NOTE:

Detergent tablet

Detergent powder

Push latch to open

AA B

Press the release latch on the detergent 
2 dispenser to open the cover.

Add detergent into the larger cavity (A) for main 
wash. For more heavily soiled wash loads, also 
add some detergent into the smaller cavity (B) for 
release during pre-wash.

If the lid is closed: press release button. The lid springs open.
Always add the detergent just before starting each wash cycle.  
Only use branded detergent aid for dishwasher. 
Detergent tablets of different brands dissolve at different speeds. For this 
reason, some detergent tablets cannot dissolve and develop their full cleaning 
power during short programs (Pre-rinse, Quick). Therefore please use long 
programs when using detergent tablets, to ensure the complete removal of 
detergent residuals.



5.Loading the Dishwasher Baskets5.Loading the Dishwasher Baskets

For washing in the dishwasher the following cutlery/dishesFor washing in the dishwasher the following cutlery/dishes

Cutlery with wooden, horn china or
mother-of-pearl handles
Plastic items that are not heat resistant 
Older cutlery with glued parts that is not 
temperature resistant
Bonded cutlery items or dishes
Pewter or copper items
crystal glass 
Steel items subject to rusting
Wooden platters
Items made from synthetic fibres

Some types of glasses can become 
dull after a large number of washes

Silver and aluminium parts have a 
tendency to discolour during washing

Glazed patterns may fade if machine 
washed frequently  

Are not suitable Are of limited suitability

RecommendationRecommendation
  Consider buying utensils which are identified as dishwasher-proof.
  Use a mild detergent that is described as 'kind of dishes'. If necessary, seek further 
 information from detergent manufacturers. 
 For particular items, select a programme with as low a temperature.
 To prevent damage, do not take glass and cutlery out of the dishwasher immediately
 after the programme has ended.
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Fill in detergent
Fill the detergent dispenser with detergent. 
The marking indicates the dosing levels .

Please observe the manufacturers dosing and storage
Recommendations as stated on the detergent packaging.

You find information about the amount of detergent for the single programme on the wash cycle table. 

Please aware, that according to the level soiling and the specific hardness of  water differences are possible. 

Please observe the manufacturer's recommendations on the detergent packaging.

NOTE:NOTE:

Proper Use of Detergent
Use only detergent specifically made for use in dishwashers. Keep your detergent fresh and dry. 
Don't put powder detergent into the dispenser until you're ready to wash dishes.

                    WARNING!WARNING!

Dishwasher detergent is corrosive! 
Take care to keep it out of reach of children.

If the dishes are heavily soiled, place an additional
detergent dose in the detergent  chamber. 



Dishes and items of cutlery must not lie inside one another, or cover each other.
To avoid damage to glasses, they must not touch.
Load large items which are most difficult to clean into the basket.
Long bladed knives stored in an upright position are a potential hazard!
Long and/or sharp items of cutlery such as carving knives must be positioned
horizontally in the basket.
Please do not overload your dishwasher.  This is important for good results and for
reasonable energy consume.

 

Load hollow items such as cups, glasses, pans etc. With the opening downwards so that
water cannot collect in the container or a deep base.

 (For best performance of the dishwasher, follow these loading guidelines. 
 Features and appearance of baskets and cutlery baskets may vary from your model.)

Scrape off any large amounts of leftover food. Soften remnants of burnt food in pans 
It is not necessary to rinse the dishes under running water. 
Place objects in the dishwasher in following way:
1.Items such as cups, glasses, pots/pans, etc. are face down.
2.Curved items, or those with recesses, should be loaded at a slant so that water can run off.
3.All utensils are stacked securely and can not tip over.
4.All utensils are placed in the way that the spray arms can rotated freely during washing.

NOTE:NOTE: Very small items should not be washed in the dishwasher as they could easily fall out of the basket.

Attention before or after loading the Dishwasher BasketsAttention before or after loading the Dishwasher Baskets
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STARTING A WASHING PROGRAMME

LOADING THE BASKETS ACCORDING TO EN60436:
Loading the dishwasher to its full capacity will contribute to energy and water savings.

1.Upper basket:

2 Number Item

1 Cups

3 2 Saucers
1

4 3 Glasses

4 Mugs

2.Lower basket:

12 Number Item
5

5 Dessert bowls

9 11 7 8 6 Glass bowl

13 7 Dessert plates

8 Dinner plates

9 Soup plates

4 10 Melamine dessert plates3
10 11 Melamine bowl

6
12 Oval platter

5
13 Small pot



Note:  PleaseNote:  Please place the place the light flat light flat wares on wares on the up the up shelf. The shelf. The total weighttotal weight is less is less 

than 2kg. than 2kg.  

Do not let any item extend through bottom.
Always load sharp utensils with the sharp point down!

WARNING! 

For personal safety and a  top quality clean, place the silverware in the basket:For personal safety and a  top quality clean, place the silverware in the basket:
They do not nest together.They do not nest together.
Place silverware with handles-down.Place silverware with handles-down.
But place knives and other potentially  dangerous utensils handles-up. But place knives and other potentially  dangerous utensils handles-up. 
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Maximum size of dishes in 
the lower basket.

3.Cutlery rack:

Information for comparability 
tests in accordance with EN60436

Capacity: 8 place settings
Position of the upper basket: lower position

Program: ECO
Rinse aid setting: 6

Softener setting: H4

Up rack

Down rack

4

2

1

2

1

3
5

67

8

4

Number Item

1 Soup spoons

2 Forks

3 Knives

4 Teaspoons

1 2 3 444 5 6 7 85 Dessert spoons

6 Serving spoons

7 Serving forks

8 Gravy ladles



Wash Cycle TableWash Cycle Table

NOTE:NOTE:

Turning On the ApplianceTurning On the Appliance
 Starting a wash cycle...

 Draw out the basket(see the section entitled Loading the Dishwasher ).
 Pour in the detergent (see the section entitled Salt, 

   Detergent and Rinse Aid ).
  Insert the plug into the socket. The power supply is 220-240         VAC
 50 HZ, the specification of the socket is 10 A 250 VAC.
 Make sure that the water supply is turned on to full pressure. 

 When you press the Start/Pause button to pause during washing,  
the program light will stop blinking and the dishwasher will mooing  
every minute unless you press the Start/Reset button to start.
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Description Running Energy
Program Detergent

Pre/Main Wash
Water Rinse

Of Cycle Time(min) (kWh) (L) Aid

Pre-wash   / 15 0.020 2.5
Pre-rinse

Wash(50℃)
 10gRinse(45℃) 30 0.540 7.0

Quick Rinse(45℃)

Pre-wash(45℃)
Wash(60℃)

  4/12g
Rinse 140 0.980 12.5

(1 tab)
Normal Rinse(60℃)

Drying

Pre-wash
Wash(45℃)   4/12g

230 0.584 8.0
Rinse(55℃) (1 tab)

ECO
Drying

Pre-wash
Wash(45℃)
Rinse   4/12g 95 0.650 12.0

(1 tab)
Delicate Rinse(55℃)

Drying

Wash(72℃)
Rinse

  16g
Rinse 190 1.250 9.5

Hygiene (1 tab)Rinse(72℃)
Drying

Pre-wash
Wash(65℃)

4/12g
Rinse 135 0.860 9.5

Machine (1 tab)
Care Rinse(65℃)

Drying

NOTE :
ECO : The ECO program is suitable to clean normally soiled tableware, that   for this use, it is

the most efficient program in terms of its combined   energy and water consumption, 
and it is used to assess compliance   with the EU ecodesign legislation.

(*EN60436)

The table below shows which programs are best for the levels of food residue on them and how much detergent is needed. It 

also show various information about the programs.Consumption values and program duration are only indicative except for 

ECO program. 

(      )  indicates that the program uses rinse aid in the last rinse. 



When the working cycle has finished, the buzzer of dishwasher will sound 8 seconds, then stop. Turn off
the appliance using the Power button, shut off the water supply and open the door of the dishwasher. 
Wait a few minutes before unloading the dishwasher to avoid handling the dishes and utensils while they 
are still hot and more susceptible to breakage. They will also dry better.

Switch Off the Dishwasher
1.Switch off the dishwasher by pressing the Power button.
2.Turn off the water tap!

Open the door carefully.
Hot dishes are sensitive to knocks. The dishes should therefore be allowed to cool down around 15 minutes 
before removing from the appliance.
Open the dishwasher's door, leave it ajar and wait a few minutes before removing the dishes. In this way they 
will be cooler and the drying will be improved.

Unloading the dishwasher
It is normal that the dishwasher is wet inside. 

Forget to Add a Dish?Forget to Add a Dish?

At the end of the Wash CycleAt the end of the Wash Cycle

A forgotten dish can be added any time before the detergent cup opens.

2
3

1 4
5
6

Press the Start/Pause button

Open the door a little to stop the washing.

After the spray arms stop working,you can open the door 
completely.

Add forgotten dishes.

Close the door 

Press the Start/Pause button, the dishwasher will 
run after 10 seconds.

 WARNING! WARNING!
It is dangerous to open the door when washing, 
because the hot water may  scald  you.
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Changing The Program Mid-cycle
A program can only be changed if it has been running only for a short period of 

time, otherwise the detergent may have already been released or the wash water 

with detergent has already been drained. If this is the case, the dishwasher needs 
to be reset and the detergent dispenser must be refilled. To reset the dishwasher, 

follow the instructions below:

3 sec

1. Press the Start/Pause button to pause the washing.

2. Press Program button more than  three  seconds the machine will be in

program selection mode.

3. You can change the program to the desired cycle setting.

4. Press the Start/Pause button , the dishwasher will start.



The filter prevent larger remnants of food or other objects from getting inside the pump. 

  The filter system consists of a coarse filter, a flat  (Main filter)
  and a micro filter (fine filter).

  Food and soil particles trapped by this filter are pulverized by a
  special jet on the spray arm and washed down to drain.

 Main filter A

  Larger items, such as pieces of bone or glass, that could block
the drain are trapped in the coarse filter. To remove the items 

  caught by the filter, gently squeeze the tap on the top of this 
filter and lift out.

Coarse filter C

  This filter holds soil and food residue in the sump area and   
  prevents it from being deposited on the dishes during wash cycle.

Fine filter B

Filtering SystemFiltering System

Filter assembly
The filter efficiently removes food particles from the wash water, allowing it to be re-cyclated during the cycle. 
For best performance and results, the filter assembly must be regularly. For this reason, it is a good idea to
remove the larger food particles trapping in the filter after each wash cycle by rinsing the filter and cup under 
running water. To remove the filter assembly, pull on the cup handle in the upward direction. 

WARNING!WARNING!
Never run the dishwasher without the filters in place. 
The dishwasher must never be used without the filters. 
Improper replacement of the filter may reduce the performance level of the appliance 
and damage dishes and utensils. 

Step1
then lift it all up. 

OpenOpen

C

B

A

Step2:    lift B and C up from A;
Loose 2 buckles on the back of A, which makes it easier to 
remove.A

B

C
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MAINTENANCE AND CLEANING

contrarotate the filter assembly(A,B and C), 

After washing, the door will open automatically to achieve better drying 
effect. Program quick and pre-rinse don’t have auto open function.

NOTE:
The dishwasher door must not be blocked when set to open automatically. 
This can disrupt door lock functionality.Make sure that the dishwasher is horizontally placed.
Or there is a risk of conflict between the door and the side of tub when auto open, which will 
influence drying performance.
Please rotate the adjustable feet to match the situation.

Auto Open



The control panel can be cleaned by using a lightly dampened cloth and dry thoroughly. 
 The exterior use a good appliance polish wax.
Never use sharp objects, scouring pads or harsh cleaners on any part of the dishwasher.

Caring for the DishwasherCaring for the Dishwasher

- Inspect the filters for blocking every time the dishwasher has been used.
- By unscrewing the coarse filter.you can remove the filter system.Remove any food remnants and
clean the filters under running water.

Remarks:

Cleaning The Filter

Cleaning The Door

To clean the coarse filter and the fine filter, use a cleaning brush. Reassemble the filter parts as shown in the figures 
in the last page and reinsert the entire assembly in the dishwasher, positioning in its seat and pressing downward. 

The entire filter assembly should be cleaned once a week.

When cleaning the filters, don't knock on them. Otherwise, the filters could be 
contorted and the performance of dishwasher could be debased.    WARNING!WARNING!

NOTE:NOTE:

To clean the edge around the door, you should use only a soft warm, 
damp cloth. To avoid penetration of water into the door lock and 
electrical components, do not use a spray cleaner of any kind. 

WARNING!WARNING!
Never use a spray cleaner to clean the door panel as it may damage the door lock 
and electrical components. 
Abrasive agent or some paper towel should not be used because of the risk of 
scratching or leaving spots on the stainless steel surface.

nn

nn
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the filter system will be installed.

NOTE:NOTE: If do it from step1 to step 3, the filter system will be removed; while if do it from Step 3 to Step 1, 

A

B

C
The End.



It is recommend that you run a wash cycle with the 
dishwasher empty and then remove the plug from the 
socket, turn off the water supply and leave the door of 
the appliance slightly open. This will help the door 
seals to ast longer and prevent odours from forming 
within the appliance.

If the appliance must be moved, try to keep it in the 
vertical position. If absolutely necessary, it can be 
positioned on its back.

One of the factors that cause odors to form in the 
dishwasher is food that remains trapped in the seals. 
Periodic cleaning with a damp sponge will prevent this 
from occurring.

After every wash, turn off the water supply to the 
appliance and leave the door slightly open so that 
moisture and odors are not trapped inside.

Before cleaning or performing maintenance, always 
remove the plug from the socket. 

To clean the exterior and rubber parts of the dishwasher, 
do not use solvents or abrasive cleaning products. 
Only use a cloth with warm soapy water.
To remove spots or stains from the surface of the 
interior, use a cloth dampened with water with a little 
vinegar, or a cleaning product made specifically for 
dishwashers.

After Every Wash

Remove the Plug

No Solvents or Abrasive Cleaning
Moving the Appliance

Seals

When it is not in need for a long time

The installation of the pipes 
and electrical equipments 
should be done by professionals.

Warning
Electrical Shock Hazard
Disconnect electrical power 
before installing dishwasher.

Failure to do so can result in 
death or electrical shock.

Attention:

OpenOpen
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INSTALLATION INSTRUCTION

Cleaning the Spray Arms
It is necessary to clean the spray arms regularly as hard 
water chemicals will clog the spray arm jets and bearings.
To remove the upper spray arm, hold  the nut, rotate the arm 
clockwise to remove it.

To remove the lower spray arm, pull out the spray arm upward.

Wash the arms in soapy and warm water and use a soft brush to 
clean the jets. Replace them after rinsing them thoroughly

Machine Care
Select program Machine Care to effectively clean your dishwasher. Before start the cycle, remove all 
dishes and add the detergent as recommended in Wash Cycle Table. If use other kinds of descale 
chemical, please follow the instructions.
Users is advised to run this program every two weeks. (It depends on the frequency of dishwasher 
use.)  

How to Keep Your Dishwasher in Shape



Electrical Requirements
 

Ensure the voltage and frequency of the power being  corresponds to 
those on the rating plate. Only insert the plug into an electrical socket which is earthed 
properly. If the electrical socket to which the appliance must be connected is not  
appropriate for the plug , replace the socket, rather than using a adaptors or the like as 
they could cause overheating and burns.

Electrical Connection

Insure proper ground 
exists before use

Please look at  the rating label  to know the rating voltage and connect the dishwasher to the appropriate power supply.
Use the required fuse 10 amp, time delay fuse or circuit breaker recommended and provide separate circuit serving
only this appliance. 

Positioning the AppliancePositioning the Appliance

and the sides, along the adjacent cabinets or wall. The dishwasher is equipped with water supply 
Position the appliance in the desired location. The back should rest against the wall behind it, 

and drain hoses that can be positioned to the right or the left to facilitate proper installation. 

Cold Water Connection

Connect the cold water supply hose to a threaded 3/4 (inch) connector. If the 
faucet is not with 3/4(inch) threaded, a conversion to connect the faucet and 
inlet hose is necessary. Make sure that it is fastened tightly in place and the 
supply water temperature should be less than 60℃.
 If the water pipes are new or have not been used for an extended period of time, 
let the water run to make sure that the water is clear and free of impurities. If this 
precaution is not taken, there is a risk that the water inlet can get blocked and 
damage the appliance.

please close the hydrant after using.WARNING!WARNING!

Water ConnectionWater Connection

About Power ConnectionAbout Power Connection

 WARNING! WARNING!

For personal safety:
Do not use an extension cord or an adapter plug with this appliance.

Do not, under any circumstances, cut or remove the earthing connection 
from the power cord.

nn

nn
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The installation position of dishwasher should be near the existing inlet and drain 
hoses and power cord.
One side of the cabinet sink should be chosen to facilitate the connection of drain 
hoses of the dishwasher.  

Installation Installation preparationpreparation



Connection of drain hosesConnection of drain hoses
Insert the drain hose into a drain pipe with a minimum diameter of 40mm, or let 
it run into the sink, making sure to avoid bending or crimping it. Use the special 
plastic support that comes with the appliance. The free end of the hose must 
be at a height  lower than1000mm and must not be immersed in water to avoid 
the back flow of it.The length of drain pipe must be less than 4m.
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Please securely fix the drain hose in either position A or position B

 Counter
Drain Pipe(Max. 4m in length)

 A
Back of dishwasher

Drain hose  B

Water Inlet

Drain Pipe

Mains Cable

M
A

X
10

00
 m

m
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Step 2. Disassemble the adjustable feet to better 
match the cabinet.
 (If want to keep the feet, the height of the hole 
should be more than 610mm.

Step 3. Paste the protective tape.
To get a better drying performance, the door will open 
automatically at the end of washing cycle. To protect the
cabinet from corroding by the steam, please paste the 
protective tape which is provided as accessory. 

Built-In Installation

Step 1. Selecting the best location for the dishwasher
The installation position of dishwasher should be near the existing
 inlet and drain hoses and power cord.
Illustrations of cabinet dimensions and installation position

 of  the dishwasher.

(6
10

, i
f k

ee
p 

th
e 

fe
et

)1. Less than 5 mm between the top of dishwasher and
cabinet and the outer door aligned to cabinet.
2. Make sure there is enough space to fully open the door
(Minimum 500mm).

Dishwasher
Cabinet

Door of 
dishwasher

Minimum 
space of 
500mm

Cabinet



into the sink. It will be necessary to drain excess water from hoses into a bowl or suitable 
container that is held outside and lower than the sink. 

Ensure that the water drain hose is not kinked or squashed.

If you need a drain hose extension, observe to use a similar drain hose.   
It must be no longer than 4 metres; otherwise the cleaning effect of the dishwasher could be reduced.

Water Outlet

Extension Hose

How to Drain Excess Water From Hoses

Start of dishwasherStart of dishwasher
The following things should be checked before starting the dishwasher.
1  The dishwasher is level and fixed properly 
2  The inlet valve is open

4  The wires are tightly connected 
5  The power is switched on
6  The inlet and drain hoses are knotted
7  All packing materials and printings should be taken out from the dishwasher

Attention:Attention:
The content of this manual is very helpful to the users. 

After installation, please make sure to keep this manual.

3  Inlet  hose connections are fully tightened and not leaking 
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If the sink is 1000mm higher from the floor, the excess water in hoses cannot be drained directly 

Connect the water drain hose. The drain hose must be correctly fitted to avoid water leakage. 
there should be some space when the door is opened.

Before Before CallingCalling  for for ServiceService  

TROUBLESHOOTING TIPS

Possible Causes What To Do
Fuse blown, or the
circuit breaker tripped.

Replace fuse or reset circuit breaker. Remove any other 
appliances sharing the same circuit with the dishwasher

Review the charts on the following pages may save you from calling for service.

Problem
Dishwasher doesn't 
start

Closed dishwasher making sure that door latches.

Make sure the dishwasher is turned on and the door is
closed securely.
Make sure the power cord is properly plugged into the 
wall socket.

Power supply is not
turned on.

Door of dishwasher 
not properly closed.

Water not pumped 
from dishwasher

Kink in drain hose

Filter clogged.

Kitchen sink clogged.

Check drain hose.

Check the coarse  filter.
(see section titled " Cleaning The Filter ")

Check kitchen sink to make sure it is draining well.
If problem is kitchen sink not draining ,you may need 
a plumber rather than a serviceman for dishwasher.

Technical 
problems
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Suds in the tub

Spilled rinse-aid Always wipe up rinse-aid spills immediately.

White film on 
inside surface

There are rust 
stains on cutlery

Knocking noise 
in the wash cabinet

Rattling  noise 
in the wash cabinet

Knocking noise 
in the water pipes

Hard water minerals

The affected items are 
not corrosion resistant.

The lid of softer 
is loose.
The spray arm is 
knocking against 
an item in a basket.

Item of crockery 
are insecure 
in the wash cabinet.

This may be caused 
by on-site installation 
or the cross-section of 
the piping.

A programme was not 
run after dishwasher 
salt was added. 
Traces of salt have 
got into the wash cycle.

To clean the interior, use a damp sponge with 
dishwasher detergent and wear rubber gloves. 
Never use any other cleaner than dishwasher 
detergent for the risk of foaming or suds. 

Always run the Quick wash  programme .
without  any crockery in the dishwasher and 
without selecting the Turbo function (if present),
after adding dishwasher salt.

Check the lip .Ensure the fix is fine.

Interrupt the programme, and rearrange the items 
which are obstructing the spray arm.

Interrupt the programme,
and rearrange the items of crockery.

This has no  influence on dishwasher function. 
if in doubt, contact a suitably qualified plumber.

Stained tub interior Detergent with
colourant was used.

Make sure that the detergent is the one without 
colourant.

Improper detergent Use only the special dishwasher detergent to avoid 
suds. If this occurs, open the dishwasher and let suds 
evaporate. Add 1 gallon of cold water to the tub. Close 
and latch the dishwasher,  then Start any wash cycle 
to drain out the water . Repeat if necessary.

General 
problems

Noise

Problem Possible Causes What To Do
The dishes  were not 
loaded correctly.

See notes in " Loading the Dishwasher Baskets ".The dishes 
are not clean

Select a more intensive programme.
See" Wash Cycle Table ".

Use more detergent, or change your detergent.

Rearrange the items so that the spray can rotate freely.

Clean and/or fit the filter combination correctly.
Clean the spray arm jets. See "Cleaning the Spray 
Arms".

Use less detergent if you have soft water and select 
a shortest cycle to wash the glassware and to get 
them clean. 
Use a mild abrasive cleaner to eliminate those marks.

The programme was 
not powerful enough.

Not enough detergent 
was dispensed.
Item are blocking 
the path of spray arms.

The filter combination 
in the base of wash 
cabinet is not clean or 
is not correctly fitted.
This may cause 
the spray arm jets 
to get blocked.

Combination of soft 
water and too much 
detergent.

Aluminum utensils 
have rubbed against 
dishes.

Unsatis
-factory
washing
result



WARNING!WARNING!
If overflow occurs, turn off the main water supply before calling a service.
If there is water in the base pan because of an overfill or small leak, 
the water should be removed before restarting the dishwasher.

nn
nn
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The dishes
are not drying

Re-loading the dishes properly.

Load the dishwasher as suggested in the directions.

Increase the amount of rinse-aid/Refill the rinse-aid 
dispenser.

Do not empty your dishwasher immediately after 
washing. Open the door slightly so that the steam can 
escape. Begin unloading the dishwasher only once t
he dishes are barely warm to the touch. Empty the low 
basket first. This prevents water form dropping off 
dishes in the upper basket.
In short programmes the washing temperature is lower.
This also lowers cleaning performance. Choose a 
programme with a long washing time.
Water drainage is more difficult with these items. 
Cutlery or dishes of this type are not suitable for 
washing in the dishwasher.

Dishes block 
detergent cups.

Improper loading

Too little rinse-aid

Dishes are removed 
too soon.

Wrong programme 
selection

Using cutlery with 
a low-quality coating

Unsatis
-factory
drying
result

If the door can’t open automatically after 
washing(except Pre-rinse and Quick). Inspect 
that if any physical barrier keeps the door from 
opening. Or there is something wrong with the 
auto door open component. Please contact the 
after sale service.

Fault of auto door 
open.

Error Codes
If there is a malfunction the dishwasher will display an error code. The following table 

shows possible error codes and their causes.

Codes Meanings Possible Causes

Longer inlet time. Faucets is not opened, or water intake is 
restricted,or water pressure is too low.  E1

E3 Not reaching required 
temperature. 

Malfunction of heating element.

E4 Overflow. Some element of dishwasher leaks or the 
water can’t drain.

Failure of communication 
between main circuit board
with display circuit board.

Open circuit or break wiring for 
the communicationEd



26

TECHNICAL INFORMATION

W

H

604mm

550mm

500mm (with the door closed)

964mm (with the door opened 90°)

D2

D1
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CONSUMER CARE CENTER

351 Braddell Road, #01-04
Singapore 579713
Consumer Care Center Te: +65 6727 3699
Email: customer-care.sin@electrolux.com

Customer Care Hotline: 1800-58-88-99
Electrolux Vietnam Ltd.
Unit 1,2, Floor 10, Sofic Tower
No. 10 Mai Chi Tho Street – Thu Thiem Urban
Ho Chi Minh City Vietnam
Office Tel : (+84 8) 3910 5465
Office Fax : (+84 8) 3910 5470�Email : vncare@electrolux.com

Layanan langsung konsumen: 08041119999
PT. Electrolux Indonesia
Jalan Tanah Abang II Nomor 42,
Desa/Kelurahan Petojo Selatan,
Kec. Gambir, Kota Adm. Jakarta Pusat,
Provinsi DKI Jakarta, Kode Pos: 10160
Email: customercareID@electrolux.com
SMS & WA : 0812.8088.8863
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 หมายเหต:ุ
• โปรดอานคูมอืฉบบันี้ใหละเอยีดครบถวนกอนเริม่ใชงานเครือ่งลางจานซ่ึงจะชวยใหคุณใชงานและดแูลรกัษา
เครือ่งลางจานไดอยางเหมาะสม

• โปรดมอบคูมอืฉบบันี้ใหเจาของใหม
• เก็บคูมอืการใชงานนี้ไวอางองิในอนาคต
• คูมอืฉบบันี้ประกอบดวยหวัขอตางๆ เก่ียวกบัขอแนะนําเพ่ือความปลอดภยั คําแนะนําในการใชงาน คําแนะนํา
ในการติดตั้ง และคําแนะนําในการแกไขปญหา ฯลฯ

กอนติดตอฝายบรกิาร:
• คําแนะนําในการแกไขปญหาจะชวยใหคุณสามารถแกไขปญหาบางอยางไดดวยตนเอง
• หากคุณไมสามารถแกไขปญหาไดดวยตนเอง โปรดติดตอชางผูชํานาญการเพ่ือชวยเหลือ
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คําแนะนําในการใชงานอยางรวดเรว็
สําหรบัรายละเอยีดเก่ียวกบัวิธีการใชงาน โปรดศึกษาคูมอืการใชงาน

เปดเครือ่ง กดปุมเปด/ปดเครือ่งเพ่ือเปดเครือ่งใช เปดประตเูครือ่งลางจาน

เติมชองจายผงลางจาน
ชอง A:
สําหรบัแตละรอบการลาง
(โปรดปฏิบติัตามคําแนะนําในการใชงาน)

ตรวจสอบระดับเกลือ

(สําหรบัรุนท่ีมรีะบบกรองนําออนเทานั้น)
ไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุม
เติมเกลือลงในระบบปรบัสภาพนํากระดางตามจํานวนรอบ
ท่ีเครือ่งลางจานทํางาน

ใสภาชนะลงในตะกรา
ขดูเศษอาหารขนาดใหญออกจากภาชนะ ทําใหคราบอาหารไหมบนกระทะ
ออนตวัลง จากนั้นใสภาชนะลงในตะกรา โปรดดหูวัขอคําแนะนําในการใสภาชนะ
ในเครือ่งลางจาน

เลือกโปรแกรม
ปดประตเูครือ่งลางจาน กดปุมตั้งโปรแกรมจนกระทั่งไฟแสดงสถานะของ
โปรแกรมท่ีตองการติดสวาง
(โปรดดหูวัขอ “คําแนะนําการใชงาน”)

เครือ่งลางจานทํางาน เปดกอกนําแลวกดปุมเริม่/รเีซ็ต เครือ่งจะเริม่ทํางานหลงัจากผานไปประมาณ 
10 วินาที

• การเปล่ียนโปรแกรม • 1.  คุณจะสามารถแกไขรอบเวลาการทํางานไดหากเครือ่งทํางานไปแลวสกัครูเทานั้น 
เนื่องจากเครือ่งอาจจายผงลางจานและระบายนํ าท้ิงไปแลว 
ในกรณีนี้ ตองเติมชองจายผงลางจาน

 2.  กดปุมเริม่/รเีซ็ตคางไวอยางนอย 3 วินาที
เพ่ือยกเลิกโปรแกรมท่ีกําลงัทํางาน

 3. เลือกโปรแกรมใหม
 4. เริม่การทํางานใหม

• เพ่ิมจานเขาไปในเครือ่งลางจาน • 1. กดปุมเริม่/รเีซ็ตเพ่ือหยดุการทํางาน
 2. เปดประตเูครือ่งลางจาน 
 3. เพ่ิมจานเขาไปในเครือ่งลางจาน
 4.  ปดประตเูครือ่งลางจาน จากนั้นกดปุมเริม่/รเีซ็ต จากนั้น

เครือ่งลางจานจะเริม่ทํางานอกีครัง้หลงัจากผานไป 10 วินาที

• หากปดเครือ่งระหวางรอบการลางจาน • หากปดเครือ่งระหวางรอบการลางจาน เมือ่เปดเครือ่งอกีครัง้ โปรดเลือกรอบการ
ลางจานใหมและใชงานเครือ่งลางจานตามสถานะเมือ่เปดเครือ่ง

ปดเครือ่ง

เมือ่จบรอบการทํางาน เสียงเตือนจะดังข้ึน 8 ครัง้แลวดับลง
ปดเครือ่งโดยใชปุมเปด/ปดเครือ่ง
เนื่องจากเครือ่งอยูในสถานะพรอมใชงาน เครือ่งจะปดการทํางานโดยอตัโนมติั
หลงัจากผานไป 30 วินาทีหากไมมกีารใชงานใดๆ

ปดกอกนํา นําภาชนะออกจากตะกรา
คําเตือน: โปรดรอสกัครู (ประมาณ 15 นาที) กอนท่ีจะนําภาชนะออกจากตะกราเนื่องจาก
จานและภาชนะตางๆ จะยงัคงรอนอยูและอาจแตกไดงาย และเพ่ือใหภาชนะตางๆ แหง 
นําภาชนะออกจากตะกราโดยเริม่จากตะกราดานลาง

 คําเตือน
คอยๆ เปดประตเูครือ่งลางจาน
ไอรอนอาจเล็ดลอดออกมา
ภายนอก
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ขอมลูดานความปลอดภยั
 คําเตือน!  เมือ่ใชงานเครือ่งลางจานนี้

โปรดยึดถือและปฏิบติัตามขอควรระวังดังตอไปนี้:

 ■ ผลิตภณัฑนี้มวัีตถปุระสงคเพ่ือนําไปใชในครวัเรอืนและการใชงานท่ีมลีกัษณะใกลเคียงกนั เชน
- พ้ืนท่ีหองครวัสําหรบัพนกังานในรานคา สํานกังาน และพ้ืนท่ีทํางานอืน่ๆ
- บานไร
- โดยแขกผูเขาพักในโรงแรม ท่ีพักขางทาง และสถานท่ีพักอาศยัอืน่ๆ
- ท่ีพักท่ีมท่ีีนอนและอาหารเชา
 ■ เด็กท่ีมอีายตุั้งแต 8 ปข้ึนไป และบคุคลท่ีมสีมรรถภาพทางกายภาพ ทางประสาทสมัผสั 
หรอืความสามารถทางจิตใจไมสมบรูณ หรอืขาดประสบการณและความรู สามารถใชเครือ่งน้ีได
หากไดรบัการดแูลหรอืคําแนะนําเก่ียวกบัการใชงานอยางปลอดภยัและเขาใจถึงอนัตรายท่ี
อาจเกิดข้ึน หามใหเด็กเลนกบัเครือ่งนี้ หามใหเด็กทําความสะอาดและบํารุงรกัษาเครือ่ง
โดยไมไดรบัการดแูล
  (สําหรบั EN60335-1)
 ■ อุปกรณนี้ไมไดมไีวสําหรบัการใชงานโดยบคุคล (รวมทั้งเด็ก) ท่ีมสีมรรถภาพทางกายภาพ 
ทางประสาทสมัผสั หรอืความสามารถทางจิตใจไมสมบรูณ หรอืขาดประสบการณและความรู 
ยกเวนจะไดรบัการดแูลหรอืคําแนะนําเก่ียวกบัการใชอุปกรณจากผูท่ีรบัผิดชอบความปลอดภยั
บคุคลเหลานี้
  (สําหรบั IEC60335-1)
 ■ เครือ่งใชนี้ออกแบบมาเพ่ือใชภายในครวัเรอืนเทานั้น เพ่ือหลีกเล่ียงความเส่ียงท่ีจะเกิดไฟฟาช็อต 
หามจุมเครือ่งใช สายไฟ หรอืปลั๊กไฟลงในนํ าหรอืของเหลวประเภทอืน่ๆ
 ■ โปรดถอดปลั๊กไฟออกกอนทําความสะอาดและบํารุงรกัษาเครือ่งใช ใชผานุมชุบนํ ากบัสบูออนๆ 
เช็ดทําความสะอาดเครือ่ง จากนั้นจึงใชผาแหงเช็ดอกีครัง้

 คําแนะนําในการตอสายดิน

 ■ ผลิตภณัฑนี้ตองไดรบัการตอสายดิน หากเกิดความผิดปกติหรอืชํารุดเสียหาย การตอสายดิน
จะชวยลดความเส่ียงท่ีจะเกิดไฟฟาช็อตไดโดยกระแสไฟท่ีรัว่จะไหลผานสายดิน เครือ่งใชนี้
มาพรอมกบัสายไฟท่ีมสีายดินปองกนัและปลั๊กกราวด
 ■ ตองเสียบปลั๊กไฟเขากบัเตารบัท่ีติดตั้งสายดินอยางเหมาะสมโดยปฏิบติัตามกฎระเบียบขอบงัคบั
ทองถ่ิน
 ■ การตอสายดินไมถกูวิธีอาจทําใหเกิดไฟฟาช็อตได หากมขีอสงสยัเก่ียวกบัการตอสายดิน 
โปรดติดตอสอบถามชางไฟฟาผูชํานาญการหรอืตวัแทนฝายบรกิาร
 ■ อยาดัดแปลงแกไขปลั๊กไฟท่ีใหมาพรอมกบัเครือ่งใช ตองดําเนินการติดตั้งเตารบัไฟฟาใหถกูตอง
โดยชางไฟฟาท่ีมคีวามชํานาญ
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 ■ อยาใชแรงกด นั่ง หรอืยืนบนประตเูครือ่งลางจานหรอืตะกราใสภาชนะของเครือ่งลางจาน
 ■ อยาใชงานเครือ่งลางจานของคุณหากยงัไมไดปดแผงตางๆ จนล็อกเขาท่ี
 ■ คอยๆ เปดประตเูครือ่งลางจานหากเครือ่งลางจานกําลงัทํางานอยูเนื่องจากนํ าอาจกระเด็น
ออกมาได
 ■ อยาวางส่ิงของท่ีมนีํ าหนกัมากไวบน หรอื ยืนบนประตเูครือ่งลางจานในขณะเปดอยู ไมเชนนั้น
เครือ่งลางจานอาจพลิกควํ ามาดานหนาได
 ■ เมือ่ใสภาชนะเขาไปในเครือ่งลางจาน:
1) จัดตําแหนงวัตถท่ีุแหลมคมใหเหมาะสมโดยระมดัระวังอยาใหโดนขอบยางประตเูครือ่งลางจาน
2) คําเตือน: ตองจัดตําแหนงมดีและภาชนะตางๆ ท่ีมสีวนแหลมคมใหเหมาะสมเมือ่ใสเขาไป
ภายในตะกราโดยใหสวนท่ีแหลมคมช้ีลงดานลางหรอืวางไวในแนวนอน
 ■ ตรวจสอบวาผงลางจานหมดหรอืไมหลงัจากส้ินสุดรอบการลางจาน
 ■ อยาลางภาชนะท่ีเปนพลาสติกหากไมมสีญัลกัษณระบไุววาสามารถลางดวยเครือ่งลางจานได 
หากไมมสีญัลกัษณกํากบั โปรดติดตอสอบถามจากผูผลิต
 ■ ใชผงลางจานและนํ ายาชวยทําความสะอาดภาชนะท่ีออกแบบมาเพ่ือใชงานกบัเครือ่งลางจาน
อตัโนมติัเทานั้น
 ■ อยาใชสบู ผงซักฟอกหรอืนํ ายาลางมอืกบัเครือ่งลางจานของคุณ
 ■ เด็กเล็กควรไดรบัการดแูลเพ่ือปองกนัไมใหเลนกบัผลิตภณัฑ
 ■ อยาเปดประตเูครือ่งลางจานคางไวเพราะอาจทําใหพลิกควํ าได
 ■ หากสายไฟชํารุด ควรนําไปเปล่ียนท่ีบรษิทัผูผลิต ศนูยบรกิาร หรอืบคุคลท่ีผานการอบรม
เพ่ือหลีกเล่ียงอนัตรายท่ีอาจเกิดข้ึน
 ■ ในการติดตั้ง หามใชแรงบิดงอหรอืดัดสายไฟ
 ■ อยาดัดแปลงแกไขระบบควบคุม
 ■ ตองตอเครือ่งใชเขากบัทอประปาโดยใชชุดทอนํ าใหม หามนําชุดทอนํ าเกากลบัมาใชซํ า
 ■ สามารถใสชุดภาชนะไดสูงสุด 8 ชุด
 ■ แรงดันนํ าเขาสูงสุดคือ 1 เมกะปาสคาล
 ■ แรงดันนํ าเขาตํ าสุดคือ 0.04 เมกะปาสคาล
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การทิง้ผลิตภณัฑ

โปรดท้ิงวัสดท่ีุใชเปนบรรจุภณัฑของเครือ่งลางจานใหเหมาะสม
วัสดท่ีุใชเปนบรรจุภณัฑทั้งหมดสามารถนํากลบัมารไีซเคิลได
ช้ินสวนพลาสติกตางๆ จะมสีญัลกัษณมาตรฐานสากลดังนี้:
 ■ PE   สําหรบัโพลีเอทิลีน เชน วัสดหุอหุม เปนตน
 ■ PS  สําหรบัพอลิสไตรนี เชน วัสดท่ีุใชบรุอง เปนตน
 ■ POM  โพลิออกซิเมทิลีน เชน คลิปพลาสติก 
 ■ PP  โพลีโพรพิลีน เชน ชองใสเกลือ
 ■ ABS  อะครโิลไนไตรล-บิวทาไดอนี-สไตรนี เชน แผงควบคุม

 คาํเตอืน!

 ■ วัสดท่ีุใชเปนบรรจุภณัฑอาจเปนอนัตรายตอเด็กเล็ก
 ■ เมือ่ตองการท้ิงบรรจุภณัฑและเครือ่งใช โปรดนําไปท้ิงท่ีศนูยรไีซเคิล โปรดตดัสายไฟและทําให
อุปกรณปดประตใูชงานไมได
 ■ กลองบรรจุภณัฑผลิตจากกระดาษรไีซเคิล เพราะฉะนั้นควรนําไปท้ิงท่ีจุดรวบรวมขยะรไีซเคิล
เพ่ือนําไปรไีซเคิล
 ■ การกําจัดท้ิงผลิตภณัฑนี้อยางถกูวิธีจะชวยใหทานไดมสีวนรวมในการปกปองดแูลส่ิงแวดลอม
และสุขอนามยัของมนษุย การจัดการขยะท่ีเกิดจากผลิตภณัฑเหลานี้อยางไมถกูวิธี อาจกอ
ใหเกิดผลเสียตอส่ิงเหลานี้ได
 ■ สําหรบัขอมลูเพ่ิมเติมเก่ียวกบัการรไีซเคิลผลิตภณัฑนี้ โปรดติดตอหนวยงานราชการในพ้ืนท่ี
ของทานและหนวยงานท่ีรบักําจัดของเสียในครวัเรอืน
 ■ การท้ิงผลิตภณัฑ: อยาท้ิงผลิตภณัฑนี้รวมกบัขยะอืน่ๆ จําเปนตองคดัแยกขยะเพ่ือนําไป
ผานกระบวนการพิเศษ

คําแนะนําการใชงาน

 ขอมลูสําคญั เพ่ือใหเครือ่งลางจานของคุณทํางานไดอยางเต็มประสิทธิภาพ โปรดศึกษาคําแนะนําการใชงานทั้งหมด
 ใหละเอยีดครบถวนกอนการใชงานเปนครัง้แรก

แผงควบคมุ

7 5 6

1 2 3 4
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การใชงาน (ปุม)
1 เปดเครือ่ง กดปุมนี้เพ่ือเปดเครือ่ง

2 หนวงเวลา กดปุมหนวงเวลาเพ่ือเพ่ิมระยะเวลาหนวงเวลาเริม่ตน โดยคุณปรบัตั้งคาไดครัง้ละ 1 ชั่วโมง สูงสุดถึง 
24 ชั่วโมง หลงัจากปรบัตั้งคาหนวงเวลาแลว ใหกดปุมเริม่/หยดุเพ่ือเริม่การทํางาน

3 โปรแกรม กดปุมนี้เพ่ือเลือกโปรแกรมการลางท่ีตองการ ไฟแสดงสถานะของโปรแกรมจะติดสวาง

4 เริม่/หยุด กดปุมนี้เพ่ือเริม่โปรแกรมการลางท่ีเลือกไวหรอืหยดุโปรแกรมท่ีกําลงัทํางาน

สวนแสดงผล

5 ไฟเตอืน

  หากไฟแสดงสถานะ “  ” ติดสวาง แสดงวานํายาแวววาวเหลือนอย และจําเปนตองเติม ไฟแสดง
สถานะดังกลาวจะดับลงหลงัจากเติมนํายาแวววาวสกัครู

  หากคุณไมตองการใหไฟแสดงสถานะปรากฏ ใหกดปุม 2  + 4  คางไว 3 วินาทีเพ่ือปด/เปดไฟแสดง
สถานะ

 หลงัจากนั้น ไฟแสดงสถานะจะถกูยกเลิกจนกวาจะเปดใชงานอกีครัง้
 Salt

  หากไฟแสดงสถานะ “  ” ติดสวาง แสดงวาเกลือของเครือ่งลางจานเหลือนอย และจําเปนตองเติม 
ไฟแสดงสถานะดังกลาวจะดับลงหลงัจากเติมเกลือสกัครู

  หากคุณไมตองการใหไฟแสดงสถานะปรากฏ ใหกดปุม 2  + 3  คางไว 3 วินาทีเพ่ือปด/เปดไฟแสดง
สถานะ

 หลงัจากนั้น ไฟแสดงสถานะจะถกูยกเลิกจนกวาจะเปดใชงานอกีครัง้

6
ไฟแสดงสถานะ
โปรแกรม

 Pre-rinse

 ลางจานท่ีคุณวางแผนไววาจะลางในวันถดัไป

 Quick

 ลางเปนระยะเวลาสั้นๆ สําหรบัภาชนะท่ีมคีราบติดเล็กนอยและไมจําเปนตองทําใหแหง

 Normal

 สําหรบัภาชนะท่ีมคีราบปกติ เชน หมอ จาน แกวนําและกระทะท่ีมคีราบติดเล็กนอย

 ECO

  โปรแกรมมาตรฐานซ่ึงเหมาะสําหรบัการทําความสะอาดภาชนะท่ีมคีราบปกติ โปรแกรมน้ีถือเปน
โปรแกรมท่ีมปีระสิทธิภาพสูงสุดในแงของอตัราการใชพลงังานและนํา

 Delicate

 สําหรบัเครือ่งถวยชามและแกวท่ีมคีราบติดเล็กนอย

 Hygiene

 ใชสําหรบัฆาเช้ือโรคจานและเครือ่งแกว อุณหภมูนิําสูงสุดคือ 72 องศาเซลเซียส

 Machine Care

  โปรแกรมน้ีจะเปนการทําความสะอาดเครือ่งลางจานอยางมปีระสิทธิภาพ สําหรบัรายละเอยีดเพ่ิมเติม 
โปรดดหูวัขอ “การบํารุงรกัษาและทําความสะอาด”

7 Screen แสดงเวลาแจงเตือน เวลาหนวง รหสัขอผิดพลาด ฯลฯ
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สวนประกอบตางๆ ของเครือ่งลางจาน
มมุมองดานหนา

มมุมองดานหลงั

ขอตอทอนาํเขา ขอตอทอระบาย
นาํทิง้

กานฉดีนาํ

ชองใสเกลือ

ชองจายผงลางจาน

กานฉดีนาํฉดีนาํดานบน
ตะกราดานบน ตะกราดานลาง ตะกราชอนสอม

ชดุตวักรอง
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กอนการใชงานเปนครัง้แรก
 หมายเหต:ุ หากเครือ่งลางจานของคุณไมมรีะบบปรบัสภาพนํ ากระดาง คุณอาจขามหวัขอนี้ได

A. การใสเกลือในชองใสเกลือ
ใชเกลือท่ีผลิตมาเพ่ือใชงานกบัเครือ่งลางจานเทานั้น
ชองใสเกลือจะอยูใตตะกรา ควรเติมเกลือโดยปฏิบติัดังนี้:

ขอควรทราบ
 ■ ใชเกลือท่ีออกแบบมาสําหรบัเครือ่งลางจานโดยเฉพาะเทานั้น เกลือประเภทอืน่ๆ โดยเฉพาะอยางย่ิง เกลือบรโิภค 
ไมไดออกแบบมาสําหรบัเครือ่งลางจานโดยเฉพาะซ่ึงจะทําใหระบบกรองนํ าออนเสียหายได ผูผลิตไมขอรบัผิดชอบ
ตอความเสียหายท่ีเกิดจากการใชเกลือท่ีไมเหมาะสม
 ■ เติมเกลือเขาไปในชองใสเกลือกอนเริม่โปรแกรมการลางเทานั้น การกระทําดังกลาวจะชวยปองกนัเมด็เกลือหรอืนํ าเกลือ
ซ่ึงตกคางอยูดานลางของเครือ่งและทําใหเกิดสนิม

เปด

A นําตะกราออกมา จากนั้นคลายฝาปดแลวถอดออกมาจากชองใสเกลือ (รูปท่ี 1  )
B กอนการลางเปนครัง้แรก ใหเติมนํา 1 ลิตรเขาไปในชองใสเกลือ
C เสียบปลายกรวย (ใหมาดวย) เขาไปในรู จากนั้นเติมเกลือประมาณ 1 กก.
 อาจมนีําออกมาจากชองใสเกลือเล็กนอยซ่ึงถือเปนเรือ่งปกติ (รูปท่ี 2  )
D  หลงัจากนั้น ใหขนัฝาปดตามเข็มนาฬิกาจนแนน
E โดยปกติ ไฟเตือนระดับเลือกจะดับลงภายใน 2-6 วันหลงัจากเติมเกลือในชองใสเกลือ
F   หลงัจากเติมเกลือในชองใสเกลือ ใหเริม่โปรแกรมการลาง (แนะนาํใหเลือกโหมด Quick) ไมเชนนั้น ระบบไสกรอง 
ปมหรอืสวนประกอบอืน่ๆ ท่ีสําคญัของเครือ่งลางจานอาจไดรบัความเสียหายจากนําเกลือ ซ่ึงอยูนอกเหนือการรบัประกนั

 หมายเหต:ุ
1. เติมเกลือในชองใสเกลือเมือ่ไฟเตือนระดับเกลือบนแผงควบคุมติดสวางเทานั้น ไฟเตือนระดับเกลือ
อาจยงัคงสวางคางแมวาจะเติมเกลือในชองใสเกลือแลวก็ตาม ทั้งนี้ข้ึนอยูกบัการละลายของเกลือ

2. หากมเีกลือหกออกมาดานนอก ควรใหเครือ่งทํางานในโหมดแชหรอืลางอยางรวดเรว็เพ่ือกําจัด
เกลือสวนเกิน

3. หากใชกอนทําความสะอาดอเนกประสงคแทนฟงกชั่นปรบัสภาพนํากระดาง อาจมรีอยติดอยูบนจาน
หลงัจากลางเสรจ็แลว หากความกระดางของนําสูงเกินกวา 100 มลิลิกรมัตอลิตร ควรใชโปรแกรม 
Machine Care เปนประจําเพ่ือทําความสะอาดระบบหมนุเวียนนําโดยใชสารเคมปีระเภทกรดสําหรบั
เครือ่งลางจานโดยเฉพาะ

ปรบัสภาพนาํกระดาง
ตองปรบัตั้งระบบปรบัสภาพนํากระดางดวยตนเองโดยใชปุมปรบัความกระดางของนํา
ระบบปรบัสภาพนํากระดางถกูออกแบบมาเพ่ือกําจัดแรและเกลือออกจากนําซ่ึงจะสงผลกระทบท่ีเปนอนัตรายหรอืในทางลบ
ตอการทํางานของเครือ่งใช
ปรมิาณแรในนําจะข้ึนอยูกบัความกระดางของนํา
ควรปรบัสภาพนําตามความกระดางของนําในบรเิวณท่ีทานอยูอาศยั การประปาใกลบานทานสามารถใหคําปรกึษาเก่ียวกบั
ความกระดางของนําในบรเิวณท่ีทานอยูอาศยัได
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การปรบัอตัราการใชเกลือ
เครือ่งลางจานนี้ถกูออกแบบมาเพ่ือใหสามารถปรบัอตัราการใชเกลือใหเหมาะกบัความกระดางของนําท่ีใช 
โดยมวัีตถปุระสงคเพ่ือปรบัอตัราการใชเกลือใหเหมาะสม
โปรดปฏิบติัตามขั้นตอนดังตอไปนี้เพ่ือปรบัอตัราการใชเกลือ
1. ปดประตเูครือ่งลางจาน จากนั้นเปดเครือ่ง
2.  ภายในระยะเวลา 60 วินาทีหลงัจากเปดเครือ่ง ใหกดปุม Program (โปรแกรม) คางไวอยางนอย 5 วินาที
เพ่ือเขาสูโหมดการตั้งคาระบบปรบัสภาพนํากระดาง

3.  กดปุม Program (โปรแกรม) อกีครัง้เพ่ือเลือกการตั้งคาท่ีเหมาะสมกบัสภาพแวดลอมในพ้ืนท่ีของคุณ 
การตั้งคาจะเปล่ียนแปลงตามลําดับดังนี้ 
H3->H4->H5->H1->H2->H3;

4. โหมดการตั้งคาจะส้ินสุดลงหากไมมกีารใชงานใดๆ ภายใน 5 วินาที

ความกระดางของนํา ระดับ
ความ
กระดาง
ของนํา

การฟนฟูสภาพ
เกิดข้ึนทกุๆ 
X ลําดับ
โปรแกรม 1)

อตัราการใชเกลือ 
(กรมั/รอบ)German 

dH
French 

°fH
British 

°Clarke
มลิลิโมลตอ
ลิตร

มลิลิกรมั
ตอลิตร 
(PPM)

0 - 5 0 - 9 0 - 6 0 - 0.94 0-90 H1 ไมมกีารฟนฟูสภาพ 0

6 - 11 10 - 20 7 - 14 1.0 - 2.0 100-200 H2 10 9

12 - 17 21 - 30 15 - 21 2.1 - 3.0 201-300 H3 5 12

18 - 22 31 - 40 22 - 28 3.1 - 4.0 301-400 H4 3 20

23 - 34 41 - 60 29 - 42 4.1 - 6.0 401-600 H5 2 30

35 - 55 61 - 98 43 - 69 6.1 - 9.8 601-980 H6 1 60

1°dH=1.25 °Clarke=1.78 °fH=0.178 มลิลิโมลตอลิตร
การตั้งคาจากโรงงาน คือ H4

1)  แตละรอบการทํางานของการฟนฟูสภาพจะใชนําเพ่ิมอกีประมาณ 2 ลิตร อตัราการใชพลงังานจะเพ่ิมข้ึน 
0.02 กิโลวัตตตอชั่วโมง และโปรแกรมจะเพ่ิมเวลาอกี 4 นาที

B. เตมิน ํายาแวววาวลงในชองจาย

ชองจายนํายาแวววาว
ระบบจะจายนํายาแวววาวในระหวางการลางครัง้สุดทายเพ่ือปองกนัไมใหนําจับตวัเปนคราบนําบนภาชนะของคุณ 
ซ่ึงคราบนําดังกลาวจะทําใหเกิดคราบดางและรอยบนภาชนะ นอกจากน้ียงัชวยใหการอบแหงดีข้ึน เครือ่งลางจานของคุณ
ไดรบัการออกแบบมาเพ่ือใชนํายาแวววาว ชองจายนํายาแวววาวจะอยูดานในประตเูครือ่งลางจาน ถดัจากชองจายผง
ลางจาน หากตองการเติมนํายาแวววาว ใหเปดฝาปดแลวเทนํายาแวววาวลงในชองจายนํายาแวววาวจนกระทั่งสญัลกัษณ
แสดงระดับกลายเปนสีดําทั้งหมด
ความจุของชองจายนํายาแวววาวอยูท่ีประมาณ 110 มล.

การทํางานของนํายาแวววาว
ระบบจะเติมนํายาแวววาวโดยอตัโนมติัในระหวางการลางรอบสุดทายซ่ึงจะชวยใหมัน่ใจถึงประสิทธิภาพการอบแหง
และปราศจากคราบดางและรอยบนภาชนะ
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ขอควรระวัง
ใชนํายาแวววาวท่ีออกแบบมาสําหรบัเครือ่งลางจานเทานั้น หามเติมสารประเภทอืน่ๆ (เชน สารทําความสะอาดเครือ่ง
ลางจาน นํายาซักผา ฯลฯ) ลงในชองจายนํายาแวววาว ไมเชนนั้นอาจทําใหเครือ่งใชเสียหายได

วิธีการเติมชองจายนํายาแวววาว
คุณสามารถตรวจสอบปรมิาณนํายาแวววาวไดจากสีของสญัลกัษณแสดงระดับ “C” ซ่ึงอยูถดัจากฝาปด
หากนํายาแวววาวเต็ม สญัลกัษณดังกลาวจะเปนสีดําทั้งหมด หากนํายาแวววาวลดลง ขนาดของจุดสีดําจะลดลง ระมดัระวัง
อยาปลอยใหนํายาแวววาวเหลือนอยกวา 1/4 ของปรมิาณทั้งหมด

หากนํายาแวววาวลดลง ขนาดของจุดสีดําจะเปล่ียนแปลง 
ดังภาพประกอบดานลาง

 เต็ม
 3/4 ของปรมิาณทั้งหมด
 1/2 ของปรมิาณทั้งหมด
 1/4 ของปรมิาณทั้งหมด
 ควรเติมนํายาแวววาว

1 2 3

   1   หากตองการเปดชองจายนํายาแวววาว ใหบิดฝาปดไปยงัตําแหนงเครือ่งหมายลูกศร “open” (ดานซาย) 
แลวถอดออกมา 

   2  เทนํายาแวววาวลงในชองจาย ระมดัระวังอยาใหนํายาแวววาวหก
   3  เสียบฝาปดโดยจัดตําแหนงใหตรงกบัเครือ่งหมายลูกศร “open” แลวหมนุไปยงัตําแหนงปด (ดานขวา)

 หมายเหต:ุ เช็ดทําความสะอาดนํ ายาแวววาวท่ีหกในระหวางการเติมโดยใชผาซับนํ าเพ่ือปองกนัไมใหเกิดฟองมากจนเกินไป
  ในระหวางการลางรอบถดัไป อยาลืมใสฝาปดกอนท่ีจะปดประตเูครือ่งลางจาน

การปรบัชองจายนํายาแวววาว

ปุมปรบั (ลาง)
สูงสุด

ชองจายนํายาแวววาวมกีารตั้งคาทั้งหมด 4 ระดับ โดยการตั้งคาท่ีแนะนําคือ “3” 
หากภาชนะยงัคงไมแหงดีหรอืมคีราบนํา ใหปรบัปุมไปยงัหมายเลข “4”

 หมายเหต:ุ 
เพ่ิมปรมิาณนํายาแวววาวหากมคีราบนําหรอืรอยดางบนภาชนะหลงัจากลาง
ลดปรมิาณนํายาแวววาวหากมคีราบเหนียวสีขาวหรอืชั้นฟลมสีนําเงินออนบนเครือ่งแกว
หรอืใบมดี

C. การทาํงานของผงลางจาน
ผงลางจานท่ีมสีวนประกอบของสารเคมซ่ึีงจะชวยขจัดคราบสกปรก คราบอาหารตางๆ จากภาชนะและชะลางผานทอนําท้ิง
ของเครือ่งลางจาน ผงลางจานท่ีมคีุณภาพสวนใหญท่ีวางจําหนายจะเหมาะสําหรบัวัตถปุระสงคนี้

C (สญัลกัษณแสดงระดับนํายาแวววาว)
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โดยปกติแลวผงลางจานแบบใหมจะไมมสีวนประกอบของฟอสเฟต เครือ่งลางจานนี้ไมมฟีงกชั่นปรบัความกระดางของนํา
สําหรบัฟอสเฟต ในกรณีนี้ แนะนําใหเติมเกลือในชองใสเกลือแมวาความท่ีกระดางของนําจะอยูท่ี 6 °dH เทานั้น หากใชผง
ลางจานท่ีไมมสีวนผสมของฟอสเฟตในกรณีท่ีนํากระดาง จะเกิดรอยดางสีขาวบนจานชามและแกว ในกรณีนี้ โปรดเติมผง
ลางจานเพ่ิมข้ึนเพ่ือใหไดผลลพัธท่ีดีย่ิงข้ึน ผงลางจานท่ีไมมสีวนผสมของคลอรนีจะสามารถลางส่ิงสกปรกไดระดับหนึ่งเทานั้น 
แตจะไมสามารถขจัดคราบฝงแนนและรอยดางไดหมดจด ในกรณีนี้ โปรดเลือกโปรแกรมท่ีมอุีณหภมูสูิงข้ึน

ผงลางจานสูตรเขมขน
ผงลางจานประเภทน้ีแบงออกไดเปน 2 ประเภทหลกัโดยข้ึนอยูกบัสวนประกอบทางเคม ีคือ

 ■ ผงลางจานแบบด้ังเดิมซ่ึงมคีวามเปนดาง (Alkaline) และมฤีทธ์ิกดักรอน
 ■ ผงลางจานท่ีมคีวามเปนดางนอยและใชเอนไซมตามธรรมชาติ

ผงลางจานชนิดกอน
ผงลางจานชนิดกอนย่ีหอตางๆ จะแตกตวัดวยความเรว็ท่ีแตกตางกนัไป เพราะฉะนั้น ผงลางจานชนิดเมด็บางย่ีหอจึงไม
สามารถแตกตวัและใหประสิทธิภาพการทําความสะอาดไดอยางเต็มท่ีในระหวางโปรแกรมการทํางานท่ีใชเวลาสั้นๆ เพราะฉะนั้น
โปรดเลือกใชโปรแกรมการทํางานท่ีใชเวลานานเมือ่จําเปนตองใชผงลางจานชนิดกอนเพ่ือใหมัน่ใจถึงประสิทธิภาพการกําจัด
คราบของผงลางจานตกคางท่ีสมบรูณแบบ

ชองจายผงลางจาน
ตองเติมผงลางจานกอนเริม่ตนรอบการลางแตละรอบโดยปฏิบติัตามคําแนะนําท่ีระบไุวในตารางโปรแกรมการลาง เครือ่งลาง
จานของคุณใชผงลางและนํายาแวววาวนอยกวาเครือ่งลางจานแบบเดิม โดยทั่วไปแลวจะใชผงลางจานเพียงหนึ่งชอนโตะ 
สําหรบัการลางจานปกติ และตองใชผงลางจานเพ่ิมข้ึนหากมคีราบฝงแนน เติมผงลางจานกอนเครือ่งลางจานทํางานทกุครัง้ 
ไมเชนนั้นผงลางจานอาจไมแตกตวั

ปรมิาณผงลางจานท่ีใช

2

A B

กดสลกัล็อกบนชองจายผงลางจาน
เพ่ือเปดฝาครอบออก

เติมผงลางจานลงในชองท่ีมขีนาดใหญกวา (A) สําหรบั
การลางหลกั สําหรบัคราบท่ีฝงแนน ใหเติมผงลางจาน
เพ่ิมลงในชองท่ีมขีนาดเล็กกวา (B) เพ่ือจายผงลางจาน
ในระหวางการลางเบ้ืองตน

 ผงลางจาน

 ผงลางจานชนิดกอน

กดสลักล็อกเพ่ือเปดออก

 หมายเหต:ุ
 ■ หากฝาครอบปดอยู: ใหกดปุมปลดล็อก หลงัจากนั้นฝาปดจะเปดออก
 ■ เติมผงลางจานกอนเครือ่งลางจานทํางานทกุครัง้
 ■ ใชนํ ายาแวววาวท่ีออกแบบมาสําหรบัเครือ่งลางจานเทานั้น
 ■ ผงลางจานชนิดกอนย่ีหอตางๆ จะแตกตวัดวยความเรว็ท่ีแตกตางกนัไป  เพราะฉะนั้น ผงลางจาน
ชนิดกอนบางย่ีหอจึงไมสามารถแตกตวัและใหประสิทธิภาพการทํางานสะอาดไดอยางเต็มท่ีในระหวาง
โปรแกรมการทํางานท่ีใชเวลาสั้นๆ (โหมด Pre-rinse, Quick) เพราะฉะนั้นโปรดเลือกใชโปรแกรม
การทํางานท่ีใชเวลานานเมือ่จําเปนตองใชผงลางจานชนิดกอนเพ่ือใหมัน่ใจถึงประสิทธิภาพการกําจัด
คราบของผงลางจานตกคางท่ีสมบรูณแบบ
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 คําเตือน!
 ผงลางจานมฤีทธ์ิกดักรอน
 เพราะฉะนั้นโปรดเก็บใหพนมอืเด็ก

การใชผงลางจานอยางเหมาะสม
ใชผงลางจานท่ีออกแบบมาเปนพิเศษสําหรบัเครือ่งลางจาน เก็บผงลางจานไวในท่ีแหง
อยาใสผงลางจานลงในชองจายผงลางจานหากคุณยงัไมพรอมท่ีจะเริม่ลางจาน

การเติมผงลางจาน
เติมผงลางจานลงในชองจายผงลางจาน
เครือ่งลางจานจะมสีญัลกัษณแสดงระดับผงลางจาน

สําหรบัปรมิาณผงลางจานท่ีใสและการเก็บรกัษา 
โปรดปฏิบติัตามคําแนะนําของผูผลิตท่ีปรากฏบนกลองบรรจุภณัฑ

หากมคีราบฝงแนน ใหเติมผงลางจานเพ่ิมในชองจายผงลางจาน

 หมายเหต:ุ
 ■ สําหรบัขอมลูเพ่ิมเติมเก่ียวกบัปรมิาณผงลางจานท่ีใชสําหรบัโปรแกรมตางๆ โปรดดตูารางโปรแกรมการลาง
 ■ โปรดคํานึงถึงระดับความสกปรกและความกระดางของนํ า
 ■ โปรดปฏิบติัตามคําแนะนําของผูผลิตท่ีระบไุวบนกลองบรรจุภณัฑ

การใสภาชนะลงในตะกรา
คาํแนะนาํ

 ■ เลือกใชภาชนะท่ีสามารถใชกบัเครือ่งลางจานได
 ■ ใชผงลางจานท่ีมฤีทธ์ิออนท่ีเหมาะสําหรบัภาชนะ โปรดติดตอสอบถามรายละเอยีดเพ่ิมเติมจากผูผลิตผงลางจาน
 ■ สําหรบัภาชนะบางประเภท ใหเลือกโปรแกรมลางท่ีมอุีณหภมูตํิ า
 ■ เพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหาย อยานําชอนสอมและแกวออกจากเครือ่งลางจานทนัทีหลงัจากจบโปรแกรมการทํางาน

ภาชนะทีเ่หมาะสมกับเครือ่งลางจาน

ภาชนะท่ีไมควรนําเขาเครือ่ง
 ■ มดี ชอน สอม ท่ีมดีามเปนไมงานเคลือบพิเศษ 
หรอืเปลือกไขมกุ
 ■ ภาชนะพลาสติกท่ีไมทนความรอน
 ■ มดี ชอน สอมเกา และมสีวนประกอบท่ีติดกาวไมทน
ความรอน
 ■ มดี ชอน สอมหรอืถวยชามท่ีมกีารเช่ือม
 ■ ภาชนะท่ีทําจากโลหะผสมหรอืทองแดง
 ■ แกวชามครสิตลั
 ■ โลหะท่ีอาจเปนสนิมได
 ■ จานชามไม
 ■ ภาชนะท่ีทําจากกระดาษสงัเคราะห

ภาชนะท่ีสามารถนําเขาเครือ่งไดบางครัง้
 ■ แกวบางประเภทจะขุนมวัหลงัการลางหลายครัง้
 ■ ภาชนะท่ีมสีวนผสมเหล็กและอะลูมเินียมมแีนวโนม
ท่ีจะมสีีซีดลง หลงัผานการลางดวยเครือ่งลางจาน
 ■ ภาชนะลวดลายอาจมสีีจางลงหากนําเขาเครือ่งลางจาน
เปนประจํา
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การเริม่โปรแกรมการลาง
ขอควรระวงักอนและหลังใสภาชนะในเครือ่งลางจาน

(เพ่ือการทํางานใหไดประสิทธิภาพสูงสุด โปรดทําตามขอแนะนําดังตอไปนี้
เครือ่งลางจานแตละรุนอาจมคีุณสมบติัและหนาตาของตะกราใสภาชนะท่ีมากบัเครือ่งลางจานท่ีแตกตางกนั)

ขดูเศษอาหารขนาดใหญออกจากภาชนะ ทําใหคราบไหมกนหมอออนตวัลงดวยการแชภาชนะในนํา
ไมจําเปนตองลางคราบอาหารโดยการปลอยใหนาํไหลผาน
โปรดวางภาชนะตามขอแนะนําดังนี้:
1. ควําถวยชากาแฟ แกวนํา หมอ กระทะ
2. ภาชนะท่ีมกีนลึก ใหวางแนวเอยีงเสมอเพ่ือใหนําไหลลงดานขาง
3. ใหวางภาชนะซอนกนัอยางปลอดภยั และตองใหแนใจวาภาชนะจะไมลมขณะท่ีเครือ่งทํางาน
4. วางภาชนะในลกัษณะท่ีกานฉีดนําสามารถหมนุไดอยางสะดวกขณะท่ีเครือ่งทํางาน

 หมายเหต:ุ ไมควรนําภาชนะหรอืชอนสอมท่ีมขีนาดเล็กมากเขาเครือ่งเพราะอาจตกจากตะแกรงใสภาชนะได
 ■ ใหควํ าภาชนะ เชน แกว กระทะ หมอ ฯลฯ เพ่ือไมใหมนีํ าขงัในภาชนะขณะท่ีเครือ่งกําลงัทํางาน
 ■ ไมควรวางจานชาม ชอน สอมซอนติดกนั
 ■ ไมควรวางแกวชิดกนัเพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหาย
 ■ วางภาชนะขนาดใหญท่ีสกปรกมากท่ีสุดไวตะกราชั้นลาง
 ■ การวางมดีท่ีมใีบมดียาวในแนวตั้งเปนอนัตรายอยางย่ิง!
 ■ ควรวางมดีท่ีมขีนาดยาว และ/หรอื แหลมคม เชน มดีแกะสลกั ฯลฯ ตามแนวนอนในตะแกรงเพ่ือความปลอดภยั
 ■ อยาใสภาชนะมากเกินไป เพ่ือผลลพัธในการลางท่ีมปีระสิทธิภาพ และประหยดัไฟ

การใสภาชนะลงในตะกราตาม EN60436:
การใสภาชนะในเครือ่งลางจานจนเต็มความจุจะชวยใหคุณประหยดันําและไฟ

1. ตะกราชั้นบน:

2

3
1

4

หมายเลข รายการ

1 ถวย

2 จานรองถวย

3 แกว

4 แกวมคั

2. ตะกราชั้นลาง:
12

5

9 11 7 8

13

4
3

10
6

5

หมายเลข รายการ

5 ถวยขนมหวาน

6 ถวยแกว

7 จานขนมหวาน

8 จานอาหาร

9 จานซุป

10 จานขนมหวานเมลามนี

11 ถวยเมลามนี

12 จานรูปวงรี

13 หมอขนาดเล็ก
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หมายเหต:ุ โปรดวางภาชนะทรงแบนท่ีมนีําหนกัเบาไวดานบน นําหนกัรวมจะนอยกวา 2 กก.

3. ตะแกรงชอนสอม:

4

2

1

2

1

35

67

8

4

ตะแกรงดานบน

ตะแกรงดานลาง

หมายเลข รายการ

1 ชอนตกันําซุป

2 สอม

3 มดี

4 ชอนชา

5 ชอนขนมหวาน

6 ชอนเสิรฟ

7 สอมเสิรฟ

8 กระบวยตกันําเกรว่ี

ขอมลูสําหรบัการทดสอบโดยใชการเปรยีบเทียบ
จะเปนไปตามมาตรฐาน EN60436
ความจุ: สามารถใสชุดภาชนะไดสูงสุด 8 ชุด
ตําแหนงของตะกราดานบน: ตําแหนงดานลาง
โปรแกรม: ECO
การตั้งคานํายาแวววาว: 6
การปรบัสภาพนํากระดาง: H4

8765444321

Ø30 ซ.ม. Ø25 ซ.ม.

ขนาดใหญสุดของจานชาม
ท่ีใสในตะกราชั้นลาง

 คําเตือน!
 ■ อยาใหสวนใดๆ ของอุปกรณออกมาจากตะกรา
 ■ ใหวางปลายมดีแหลมท่ิมลงเทานั้น

เพ่ือความปลอดภยัและประสิทธิภาพในการลางสูงสุด ใหวางชอน สอม มดี ในตะกราใสอุปกรณ
 ■ ไมวางชอน สอมหรอืมดีซอนกัน
 ■ วางชอน สอมโดยใหดามจับทิม่ลง
 ■ แตมดีหรอือุปกรณปลายแหลมตองทิม่ลงตะกรา
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ตารางโปรแกรมการลาง
ตารางดานลางแสดงโปรแกรมท่ีเหมาะสมกบัคราบอาหารและปรมิาณผงลางจานท่ีควรใสในเครือ่ง นอกจากน้ียงัอธิบายขอมลูตางๆ 
เก่ียวกบัโปรแกรม สําหรบัอตัราการส้ินเปลืองและระยะเวลาการทํางานของโปรแกรมจะระบไุวยกเวนโปรแกรม ECO
(  ) หมายถึงโปรแกรมดังกลาวจะจายนํายาแวววาวในการลางรอบสุดทาย

โปรแกรม ขอมลูรอบ
การลาง

นาํยาลางกอน/
ลางหลัก

ระยะเวลา
(นาท)ี

กําลังไฟ
(kWh)

ปรมิาณนาํ
(ลิตร)

นาํยา
แวววาว

Pre-rinse
ลางกอนการลางหลกั / 15 0.020 2.5

Quick

ลางหลกั (50°C)
ลางนํา (45°C)
ลางนํา (45°C)

10 กรมั 30 0.540 7.0

Normal

ลางกอนการ
ลางหลกั (45°C)
ลาง (60°C)
ลางนํา
ลางนํา (60°C)
ทําใหแหง

4/12 กรมั
(1 กอน) 140 0.980 12.5

ECO

ลางกอนการลางหลกั 
ลาง (45°C)
ลางนํา (55°C)
ทําใหแหง

4/12 กรมั
(1 กอน) 230 0.584 8.0

Delicate

ลางกอนการลางหลกั
ลาง (45°C)
ลางนํา
ลางนํา (55°C)
ทําใหแหง

4/12 กรมั
(1 กอน) 95 0.650 12.0

Hygiene

ลางหลกั (72°C)
ลางนํา
ลางนํา
ลางนํา (72°C)
ทําใหแหง

16 กรมั
(1 กอน) 190 1.250 9.5

Machine 
Care

ลางกอนการลางหลกั
ลางหลกั (65°C)
ลางนํา
ลางนํา (65°C)
ทําใหแหง

4/12 กรมั
(1 กอน) 135 0.860 9.5

 หมายเหต ุ:
ECO

(*EN60436)
 :  โปรแกรม ECO เปนโปรแกรมท่ีเหมาะสําหรบัการทําความสะอาดภาชนะท่ีมคีราบปกติ โปรแกรมน้ีถือเปนโปรแกรม
ท่ีมปีระสิทธิภาพสูงสุดในแงของอตัราการใชพลงังานและนํา และการใชงานโปรแกรมดังกลาวเปนไปตามกฎหมาย 
Ecodesign ของสหภาพยโุรป

การเปดเครือ่ง
การเริม่โปรแกรมการลาง

ดึงตะกราออกมา (โปรดดหูวัขอ “การใสภาชนะลงในตะกรา”)
ใสผงลางจาน (โปรดดหูวัขอเกลือ “ผงลางจานและนํายาแวววาว”)
เสียบปลั๊กไฟเครือ่งเขากบัเตารบั สเปคของแหลงจายไฟคือ 220-240 VAC, 50 HZ 
และสเปคของเตารบัคือ 10A 250 VAC
ตรวจสอบใหแนใจวาเปดกอกนําจนสุด

 หมายเหต:ุ
หากคุณกดปุมเริม่/หยดุเพ่ือหยดุการทํางานของเครือ่งชั่วคราว ไฟแสดงสถานะโปรแกรมจะหยดุกะพรบิ
และเครือ่งลางจานจะสงสญัญาณเสียงเตือนทกุๆ หนึ่งนาทีจนกวาคุณจะกดปุมเริม่/หยดุเพ่ือเริม่ตนการทํางาน
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การเปล่ียนโปรแกรมการลางหลังเครือ่งทาํงานไปแลว
รอบการทํางานสามารถเปล่ียนไดก็ตอเมือ่เครือ่งทํางานไปแลวในชวงสั้นๆ มฉิะนั้นผงลางจานอาจถกูปลอยออกมาจนหมด 
และไหลออกผานทางทอนําท้ิงหมดแลว ในกรณีนี้ คุณตองเติมผงลางจานใหมและรเีซ็ตเครือ่งลางจาน หากตองการรเีซ็ต
เครือ่งลางจาน โปรดปฏิบติัดังนี้:
1. กดปุมเริม่/หยดุ เครือ่งจะอยูในสถานะรอการทํางาน
2. กดปุม Program (โปรแกรม) อยางนอย 3 วินาที หลงัจากนั้นเครือ่งจะเขาสูโหมดเลือกโปรแกรม
3. จากนั้นคุณจะสามารถเปล่ียนโปรแกรมไดตามตองการ
4. กดปุมเริม่/หยดุ เครือ่งจะเริม่ทํางาน

3 วินาที

ใสภาชนะหลังเครือ่งทาํงานแลว
คุณสามารถใสภาชนะเพ่ิมไดทกุเวลากอนท่ีกลองผงลางจานจะจายผงลางจานออกมา

1 กดปุมเริม่/หยดุ

2   เปดประตเูครือ่งลางจานออกเล็กนอยเพ่ือใหเครือ่ง
หยดุลาง

3   หลงัจากกานฉีดนําหยดุทํางาน คุณสามารถเปดประตู
เครือ่งลางจานออกจนสุด

4  ใสภาชนะ

5  ปดประตเูครือ่ง

6   กดปุมเริม่/หยดุอกีครัง้ เครือ่งจะเริม่ทํางานหลงัจาก
ผานไป 10 วินาที

เมือ่จบโปรแกรมการทาํงาน
เมือ่จบรอบการทํางาน เสียงเตือนจะดังข้ึน 8 ครัง้แลวดับลง ปดเครือ่งโดยใชปุมเปด/ปดเครือ่ง ปดกอกนําจากนั้น
เปดประตเูครือ่งลางจาน
โปรดรอสกัครูกอนท่ีจะนําภาชนะออกจากตะกราเนื่องจากจานและภาชนะตางๆ จะยงัคงรอนอยู และเพ่ือใหภาชนะแหงไดดีข้ึน

 ■ ปดเครือ่ง
1. ปดเครือ่งโดยใชปุมเปด/ปดเครือ่ง
2. ปดกอกนํา

 ■ เปดประตเูครือ่งอยางระมดัระวัง
ภาชนะท่ีรอนอยูจะแตกงาย ควรปลอยใหภาชนะเย็นลงในเครือ่งเองประมาณ 15 นาทีกอนนําออกจากเครือ่งลางจาน
กอนเปดประตใูหเปดแงมไวเล็กนอยและรอ 2-3 นาทีกอนนําภาชนะออกจากเครือ่ง เพ่ือใหความรอนระบายออก และเพ่ือให
ภาชนะแหงไดดีข้ึน

 ■ นําภาชนะออกจากเครือ่ง
เปนเรือ่งปรกติท่ีดานในเครือ่งลางจานเปยก

 คําเตือน!
 เมือ่ใชงานเครือ่งลางจานนี้
 โปรดยึดถือและปฏิบติัตามขอควรระวังดังตอไปนี้
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เปดอตัโนมตัิ
หลงัจากจบการทํางาน ประตเูครือ่งลางจานจะเปดออกโดยอตัโนมติัเพ่ือใหภาชนะแหงไดดี
ย่ิงข้ึน โปรแกรม Quick และ Pre-rinse จะไมมฟีงกชั่นการเปดประตเูครือ่งอตัโนมติั

 หมายเหต ุ:
ตรวจสอบใหแนใจวาไมมวัีตถใุดๆ ปดกั้นประตเูครือ่งลางจานเมือ่เปดออกโดยอตัโนมติั
เพราะอาจสงผลตอการทํางานของฟงกชั่นล็อกประตไูด ตองใหแนใจวาวางเครือ่งลางจาน
ในแนวนอน ไมเชนนั้นอาจเกิดปญหาข้ึนบรเิวณประตแูละดานขางของตวัเครือ่ง ซ่ึงอาจสงผล
ตอการทําใหภาชนะแหง
โปรดปรบัระดับความสูงของขาตั้งใหเหมาะสม

การบํารุงรกัษาและการทําความสะอาด
ระบบการกรองเศษอาหาร

ตวักรองจะปองกนัเศษอาหารหรอืวัตถเุขาสูดานในเครือ่ง

A

ตวักรองประกอบไปดวยตวักรองหยาบ ตวักรองหลกั 
และตวักรองไมโครฟวเตอร (ตวักรองละเอยีด)

ตวักรองหลกั A
เศษอาหารหรอืส่ิงสกปรกท่ีติดอยูในชั้นกรองน้ีจะถกูปน
โดยแรงพิเศษจากแกนสงนําดานลางและสงลงทอนําท้ิง

ตวักรองละเอยีด 
ตวักรองนี้ดักจับเศษอาหารและเศษสกปรกตางๆ กนเครือ่ง
และปองกนัไมใหเศษนี้เขาไปเกาะภาชนะ

ตวักรองหยาบ 
เศษอาหารช้ินใหญๆ  เชน กระดกู หรอืเศษแกว ซ่ึงอาจ
อุดตนัทอนําท้ิงจะติดอยูในชั้นกรองน้ี ใหนําเศษส่ิงสกปรก
ตางๆ ท่ีติดอยูในตวักรองนี้ออกโดยการบีบสวนบนของ
ท่ีกรองและดึงออก

ช้ินสวนตวักรอง
ตวักรองนี้สามารถขจัดเศษอาหารจากนําใชลางภาชนะไดอยางมปีระสิทธิภาพ ซ่ึงทําใหนํานี้สะอาดพอท่ีจะใชไดอกีในรอบ
การลางนั้นๆ ควรทําความสะอาดตวักรองเปนประจําเพ่ือใหเครือ่งลางจานทํางานไดอยางมปีระสิทธิภาพ โดยการนําเศษ
อาหารช้ินใหญๆ  ซ่ึงติดอยูท่ีตวักรองออกในแตละรอบการลางและลางดวยนํา นําตวักรองออกมาลางโดยดึงตวักรองข้ึน
เพ่ือถอดออก

 คําเตือน!
หามใชเครือ่งหากยงัไมไดประกอบตวักรองเศษอาหาร
หามใชงานเครือ่งโดยไมใสตวักรองเศษอาหารโดยเด็ดขาด
การใสตวักรองไมถกูตองอาจทําใหประสิทธิภาพการทํางานของเครือ่งลดลงและทําใหภาชนะเสียหายได

เปด

ขั้นตอนท่ี 1:   หมนุชุดตวักรอง (A, B และ C) 
ทวนเข็มนาฬิกาแลวดึงข้ึน

A

ขั้นตอนท่ี 2:   ดึงช้ินสวน B และ C ออกจาก A
คลายตวัยึด 2 ตวัท่ีดานหลงัของช้ินสวน A เพ่ือใหถอด
งายข้ึน
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A

B

C

จบขั้นตอน

 หมายเหต:ุ ทําตามขั้นตอนท่ี 1 ถึง 3 เพ่ือถอดระบบการกรองเศษอาหาร และทําตามขั้นตอนท่ี 3 ถึง 1 เพ่ือประกอบ

หมายเหต:ุ
 - ควรตรวจสอบตวักรองเศษอาหารวามเีศษอาหารอุดตนัหรอืไมหลงัจบรอบการทํางานทกุครัง้
 - โดยคลายสกรูยึดตวักรองหยาบเพ่ือถอดระบบการกรองเศษอาหารออก หลงัจากนั้นนํามาลางนํ าเพ่ือกําจัดเศษอาหาร
และทําความสะอาดตวักรอง

 หมายเหต:ุ ควรทําความสะอาดตวักรองอาทิตยละครัง้

การทําความสะอาดตวักรอง
ใหใชแปรงในการทําความสะอาดตวักรองหยาบและตวักรองละเอยีด ถอดแยกช้ินสวนตวักรองออกมาทําความสะอาดได
ตามภาพขางตน และประกอบตวักรองกลบัเขาท่ีโดยวางเขาตําแหนงเดิมแลวกดลง

 คําเตือน! อยาใชแรงในขณะทําความสะอาดตวักรอง เพราะตวักรองอาจเสียรูปและทําใหประสิทธิภาพการ
ทํางานของเครือ่งลางจานลดลง

การดแูลรกัษาเครือ่งลางจาน
คุณสามารถทําความสะอาดแผงควบคุมไดโดยใชผาชุบนําบิดหมาดๆ แลวเช็ดใหแหง
สําหรบัพ้ืนผิวดานนอกของตวัเครือ่ง ใหใชนํายาอยางดีเช็ด
หามใชของมคีม แผนใยขดัหรอืนํายาท่ีมฤีทธ์ิกดักรอนในการทําความสะอาดเครือ่งลางจาน

การทําความสะอาดประตเูครือ่ง

ใชผานุมชุบนําอุนแลวบิดหมาดๆ เช็ดทําความสะอาดรอบๆ ขอบประต ู
หามใชนํายาชนิดสเปรยทกุประเภทเพ่ือปองกนัไมใหนําผานเขาตวัล็อกประตู
หรอืช้ินสวนอุปกรณไฟฟา

 คําเตือน!
หามใชนํายาชนิดสเปรยทกุประเภทเพ่ือปองกนัไมใหนําผานเขาตวัล็อกประตหูรอืช้ินสวนอุปกรณไฟฟา
ไมควรใชนํายาท่ีมฤีทธ์ิกดักรอนหรอืกระดาษเช็ดมอืบางประเภทกบัเครือ่งลางจานเพราะอาจทําใหเกิด
รอยขีดขวนหรอืท้ิงคราบบนผิวสเตนเลส
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การทําความสะอาดกานฉีดนํา
ตองทําความสะอาดกานฉีดนําเปนประจําเนื่องจากนํายาตางๆ หรอืความ
กระดางในนําอาจอุดตนัในรูกานฉีดนําและขอตอตางๆ
หากตองการถอดกานฉีดนําตวับน ใหจับน็อตไวแลวหมนุกานฉีดนํา
ตามเข็มนาฬิกาเพ่ือถอดออก

หากตองการถอดกานฉีดนําตวัลาง ใหดึงกานฉีดนําข้ึนดานบน

นําแกนมาลางทําความสะอาดดวยนําอุนผสมสบูและใชแปรงนุมขดัทําความสะอาด
รูของกานฉีดนํา จากนั้นลางใหสะอาดดวยนํา

 โหมด Machine Care
เลือกโปรแกรม Machine Care เพ่ือลางทําความสะอาดเครือ่งลางจานอยางมปีระสิทธิภาพ กอนเริม่รอบการลาง 
ใหนําภาชนะทั้งหมดออกจากเครือ่งและเติมผงลางจานตามปรมิาณท่ีระบไุวในตารางโปรแกรมการลาง หากใชผลิตภณัฑ
เคมลีางทําความสะอาดคราบตะกรนัประเภทอืน่ๆ โปรดปฏิบติัตามคําแนะนําท่ีระบไุว
ควรใชโปรแกรมน้ีทกุๆ 2 สปัดาห (ทั้งนี้ข้ึนอยูกบัความถ่ีในการใชงานเครือ่งลางจาน)

วิธีรกัษาเครือ่งลางจานใหคงสภาพดี
 ■ หลงัรอบการลางทกุครัง้
หลงัรอบการลางทกุครัง้ ใหปดกอกนําและเปดประตู
เล็กนอยเพ่ือระบายความช้ืนและกล่ินดานในเครือ่ง

 ■ ถอดปลั๊กไฟออกจากเตารบั
ถอดปลั๊กไฟออกจากเตารบักอนทําความสะอาด
หรอืซอมบํารุงเครือ่งทกุครัง้

 ■ หามใชนํ ายาท่ีมฤีทธ์ิกดักรอน
ในการทําความสะอาดพ้ืนผิวดานนอกและสวนประกอบ
ยางของเครือ่งลางจาน หามใชนํายาท่ีมฤีทธ์ิกดักรอน
โดยเด็ดขาด
ใหใชผาชุบนําอุนผสมสบูเทานั้น
หากเครือ่งมคีราบหรอืรอยดานใน ใหใชผาชุบนําผสม
นําสมสายชูเล็กนอยเช็ดทําความสะอาด หรอืใชนํายา
สําหรบัทําความสะอาดเครือ่งลางจานโดยเฉพาะ

 ■ หากคาดวาจะไมไดใชเครือ่งเปนเวลานาน
แนะนําใหเปดเครือ่งเพ่ือทํางานโดยไมใสภาชนะเขาไปใน
เครือ่ง จากนั้นใหถอดปลั๊กไฟออกจากเตารบั ปดกอกนํา
และเปดประตอูอกเล็กนอย เพ่ือใหระบายอากาศและชวย
ยืดอายกุารใชงานของซีลยางประตแูละปองกนัการเกิด
กล่ินภายในเครือ่ง

 ■ การยายเครือ่ง
หากจําเปนตองยายตําแหนงเครือ่ง โปรดวางเครือ่ง
ในแนวตั้ง แตหากจําเปน คุณสามารถวางโดยให
ดานหลงัเครือ่งอยูบนพ้ืนได

 ■ ซีลยาง
ปญหากล่ินอบัสวนใหญเกิดจากคราบอาหารติดอยูบน
ซีลยางประต ู เพราะฉะนั้นควรทําความสะอาดเปนประจํา
ดวยฟองนําชุบนําบิดหมาดๆ เพ่ือปองกนัปญหานี้

คําแนะนําในการติดตั้ง

 ขอควรทราบ:
การติดตั้งทอและระบบไฟฟา
ควรดําเนินการโดยชางผูชํานาญการ

เปด

 คําเตือน
ระวังไฟฟาช็อต โปรดถอดปลั๊กไฟออกจาก
เตารบักอนการติดตั้งเครือ่งลางจาน

ไมเชนนั้นอาจเกิดไฟฟาช็อต หรอืถึงแก
ชีวิตได
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การเตรยีมความพรอมกอนการตดิตัง้
ควรติดตั้งเครือ่งลางจานในตําแหนงใกลกบัทอนําดี ทอระบายนําท้ิงและสายไฟ
โดยเลือกตําแหนงใหเหมาะสมกบัการตอทอระบายนําท้ิงของเครือ่งลางจาน

การจัดวางตาํแหนงเครือ่ง
จัดวางเครือ่งใชในตําแหนงท่ีตองการ ดานหลงัและดานขางเครือ่งควรติดกําแพง เครือ่งลางจานควรตอเขากบัทางนําเขา
และทอนําท้ิงท่ีสามารถอยูในตําแหนงซายหรอืขวาได เพ่ือความสะดวกในการติดตั้ง

การตอไฟฟา

 คําเตือน!
 เพ่ือความปลอดภยั:

 ■ หามใชสายไฟพวงหรอืปลั๊กพวงกบัเครือ่งใชนี้
 ■ หามตดัหรอืถอดขั้วตอสายดินออกจากสายไฟท่ีใหมาพรอมกบัผลิตภณัฑโดยเด็ดขาด

ขอบงัคบัการตอกระแสไฟฟา
โปรดตรวจสอบฉลากเครือ่งเพ่ือดกูระแสไฟฟาเขา และตอไฟเขาเครือ่งท่ีเหมาะสมกบักระแสไฟฟาท่ีเครือ่งรบัได
ใหใชฟวส 10 แอมป และเบรกเกอรตามท่ีบงัคบัตามกฎหมาย

  ตรวจสอบใหมัน่ใจวาตอสายดนิ
ถกูตองกอนเริม่ใชงาน

การตอระบบไฟฟา
โปรดตรวจสอบวากระแสไฟฟาและความถ่ีไฟฟาเหมาะสมตาม
ฉลากเครือ่งลางจาน ใหเสียบปลั๊กไฟเขากบัเตารบัท่ีมกีารตอสายดินแลว
เทานั้น หากเตารบัไมสามารถใสเขากบัปลั๊กได ใหเปล่ียนเตารบั หามใชสายพวง
หรอือะแดปเตอรเพ่ือปองกนัการเกิดความรอนมากเกินไปและอาจกอใหเกิด
เพลิงไหมได

การตอระบบน ํา

การตอเครือ่งเขากบันําเย็น

ตอขอตอทอนําเย็นเขากบัขอตอขนาด 3/4 นิ้ว หากกอกนําไมไดมขีอตอขนาด 3/4 นิ้ว 
ตองใชขอตอเพ่ิมตอทอนําดีเขากบักอกนํา ตรวจสอบดใูหแนใจวาขอตอและทอตอกนั
แนนดีแลวและอุณหภมูนิําควรตํากวา 60°C
หากทอนําใหมหรอืไมเคยผานการใชงานปลอยใหนําไหลผานสกัครูจนกระทั่งนําใส 
เพ่ือปองกนัส่ิงสกปรกท่ีคางทอไปติดในเครือ่งลางจาน ซ่ึงอาจทําใหเครือ่งเสียหายได

 คําเตือน! โปรดปดกอกนําหลงัจากใชงาน
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การตอทอน ําทิง้
นําสายนําท้ิงของเครือ่งตอเขากบัขอตอนําท้ิงท่ีมขีนาดเสนผาศนูยกลางไมนอยกวา 40 มม. หรอืวางทอนําท้ิงในอางลางจาน 
ตรวจสอบใหแนใจวาทอไมถกูทบัหรอืบิดงอ ใชฐานรองพลาสติกแบบพิเศษท่ีใหมาพรอมกบัเครือ่ง ความสูงของทอตอง
นอยกวา 1000 มม. สวนปลายทอตองไมจมอยูในนําเพ่ือปองกนัไมใหนําไหลยอนกลบั ความยาวของทอระบายนําท้ิง
ตองไมเกิน 4 ม.

 โปรดติดตั้งทอระบายนําท้ิงในตําแหนง A หรอื B

 A

 B

ทอระบายนําท้ิง (ยาวไมเกิน 4 ม.)

สูง
สุด
ไม
เกิ
น 

10
00

 ม
ม.

เคานเตอร

40 มม.ทางนําเขา

ทอระบายนําท้ิง

สายไฟหลกั

ดานหลงัของเครือ่งลางจาน

ทอระบายนําท้ิง
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การติดตั้งแบบบิวทอนิ
ขั้นตอนที ่1 เลือกตําแหนงท่ีจะติดตั้งเครือ่งลางจาน
ควรติดตั้งเครือ่งลางจานในตําแหนงใกลกบัทอนําดี ทอระบายนําท้ิง
และสายไฟ
ภาพประกอบแสดงขนาดของตูและตําแหนงติดตั้งเครือ่งลางจาน
1. พ้ืนท่ีระหวางดานบนของเครือ่งลางจานกบัตูนอยกวา 5 มม. 
และประตดูานนอกไดระดับกบัตู

2. ตรวจสอบใหแนใจวามพ้ืีนท่ีเพียงพอท่ีจะเปดประตู
เครือ่งลางจานออกจนสุด (อยางนอย 500 มม.)

เครือ่งลางจาน
ตู

พ้ืนท่ีอยางนอย
500 มม.

ตู

ประตเูครือ่ง
ลางจาน

ขั้นตอนที ่2 ถอดแยกช้ินสวนขาปรบัระดับเพ่ือใหได
ระดับกบัตู
(หากตองการเก็บขารองไว ความสูงของรูควร
มากกวา 610 มม.)

ขั้นตอนที ่3 แปะเทปปองกนั
เพ่ือใหภาชนะแหงดีย่ิงข้ึน ประตเูครือ่งลางจานจะเปดออกโดยอตัโนมติั
เมือ่จบรอบการลาง เพ่ือปองกนัไมใหตูไดรบัความเสียหายจากไอนํา 
โปรดแปะเทปปองกนัซ่ึงเปนอุปกรณเสรมิ

≥

(6
10

 ห
าก
ติด
ตั ้ง
ขา
รอ
ง)



23

วิธีการระบายนําท้ิงออกจากทอ
หากระบายนําท้ิงทางอางลางจาน และอางลางจานสูงกวาพ้ืน 1000 มม. นําจะไมสามารถไหลท้ิงลงทอไดโดยตรง 
ในกรณีนี้จําเปนตองระบายนําท้ิงออกทางสายนําท้ิงลงภาชนะซ่ึงอยูตํากวาอางลางจาน

ทางนําท้ิง ควรมพ้ืีนท่ีวางเพียงพอเมือ่เปดประตเูครือ่งลางจาน
ตอทอระบายนําท้ิง ตองตอทอระบายนําท้ิงใหถกูตองเพ่ือปองกนันํารัว่ ตรวจสอบใหแนใจวาทอนําไมถกูกดทบัหรอืบิดงอ

การตอระยะทอนําท้ิง
หากคุณตองการตอระยะทอนําท้ิง ตองใหแนใจวาทอท่ีตอเปนทอขนาดเทากนั
ทอตองยาวไมเกิน 4 ม. ไมเชนนั้นจะสงผลตอประสิทธิภาพการทํางานของเครือ่งลางจาน

เริม่ใชงานเครือ่งลางจาน
ตรวจสอบหวัขอตางๆ ดังตอไปนี้กอนเริม่ใชงานเครือ่งลางจาน
1  เครือ่งลางจานติดตั้งแนนหนาและไดระดับท่ีเหมาะสม
2  เปดวาลวนําดี
3   ขนัขอตอทอนําดีจนแนนและไมมกีารรัว่ไหล
4 ตอสายไฟแนนหนาดีแลว
5  เปดเครือ่ง
6  ทอนําดีและทอระบายนําท้ิงไมพันกนั
7 นําวัสดบุรรจุภณัฑทั้งหมดออกจากเครือ่งลางจาน

 ขอควรทราบ: หลงัจากติดตั้งเสรจ็แลว โปรดเก็บคูมอืฉบบันี้ไว เนื้อหาตางๆ ในคูมอืฉบบันี้จะเปนประโยชนกบัผูใชงาน

การแกปญหาเบ้ืองตน
กอนตดิตอฝายบรกิาร

โปรดอานรายละเอยีดดานลาง คุณสามารถแกไขปญหาบางอยางไดดวยตนเองโดยไมจําเปนตองติดตอฝายบรกิาร

ปญหา สาเหตุ แนวทางแกไข

เครือ่งลางจานไมทํางาน ฟวสขาดหรอืเบรกเกอรตดัไฟ เปล่ียนฟวสหรอืยกท่ีสบัไฟข้ึน ถอดปลั๊กไฟของเครือ่งใช
ไฟฟาอืน่ๆ ออกจากเตารบัท่ีใชวงจรเดียวกนักบัเครือ่งลางจาน

ไมไดเปดแหลงจายไฟ ตรวจสอบใหแนใจวาเครือ่งลางจานเปดอยูและประตปูดสนิท
ดีแลว
ตรวจสอบใหแนใจวาเสียบปลั๊กไฟเขากบัเตารบัแนนหนาดีแลว

ปญหาทาง
เทคนิค

ประตเูครือ่งลางจานปดไมสนิท ตรวจสอบใหแนใจวาประตปูดสนิทดีแลว

เครือ่งลางจานไมทํางาน ทอนําท้ิงถกูทบัหรอืบิดงอ ตรวจสอบทอระบายนําท้ิง

ตวักรองตนั ตรวจสอบตวักรองหยาบ
(โปรดดหูวัขอ “การทําความสะอาดตวักรอง”)

อางลางจานอุดตนั ตรวจสอบวาทอนําท้ิงอางลางจานอุดตนัหรอืไม
หากทอนําท้ิงอางลางจานอุดตนั คุณอาจตองติดตอ
ชางประปา ไมใชชางซอมบํารุงเครือ่งลางจาน
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ปญหาทั่วไป

เกิดฟองสบูในเครือ่ง
ลางจาน

ใชนํายาทําความสะอาด
ผิดประเภท

ใชผลิตภณัฑทําความสะอาดท่ีออกแบบมาเปนพิเศษสําหรบั
เครือ่งลางจาน เพ่ือหลีกเล่ียงการเกิดฟองสบู หากเกิดปญหา
ดังกลาว ใหเปดเครือ่งลางจานแลวรอใหฟองสบูหายไป จาก
นั้นเติมนําเย็น 1 แกลลอนลงในอาง ปดประตแูละเลือกโปรแกรม
การทํางานเพ่ือระบายนําท้ิง ทําซําขั้นตอนดังกลาวหากจําเปน

นํายาแวววาวหก เช็ดคราบนํายาท่ีหกทกุครัง้

ถงัเครือ่งเปนคราบดาง นํายาเครือ่งลางจานมสีี ตองใหแนใจวานํายาเครือ่งลางจานไมมสีวนผสมของสี

คราบขาวในถงัดานในเครือ่ง นําเขามคีวามกระดาง หากตองการทําความสะอาดภายในตวัเครือ่ง ใชฟองนําชุบ
นํายาทําความสะอาดนําบิดหมาดๆ เช็ดทําความสะอาดโดยสวม
ใสถงุมอืยาง
หามใชนํายาท่ีไมใชนํายาสําหรบัเครือ่งลางจานเพ่ือปองกนั
การเกิดฟอง หรอืคราบสบู

เกิดสนิมบนชอน สอม มดี อุปกรณไมทนตอการกดักรอน

โปรแกรมไมทํางานหลงัจาก
เติมเกลือ
มเีศษเกลือเขาไปในระหวาง
รอบการลาง

ใชงานเครือ่งลางจานดวยโปรแกรม Quick โดยไมมเีครือ่ง
ถวยชามในเครือ่งลางจานและไมเลือกฟงกชั่น Turbo (ถาม)ี 
หลงัจากเติมเกลือสําหรบัเครือ่งลางจาน

ฝาปดคลายตวั ตรวจสอบใหแนใจวาปดฝาปดแนนหนาดีแลว

มเีสียงดัง

มเีสียงเคาะขณะ
เครือ่งทํางาน

กานฉีดนํากระทบกบัภาชนะ
ท่ีอยูในตะกรา

หยดุโปรแกรมชั่วคราว จัดเรยีงภาชนะท่ีปดกั้นการทํางาน
ของกานฉีดนําใหม

มเีสียงเขยาจาก
ดานในเครือ่ง

เรยีงเครือ่งถวยชามใน
เครือ่งลางจานไมเหมาะสม

หยดุโปรแกรมชั่วคราว
แลวจัดเรยีงเครือ่งถวยชามใหม

มเีสียงเคาะจากทอนํา ปญหานี้อาจเกิดจาก
การติดตั้งหรอืการตอทอนํา

ไมสงผลตอการทํางานของเครือ่งลางจาน
หากมขีอสงสยั โปรดติดตอชางประปา

ปญหา สาเหตุ แนวทางแกไข

ภาชนะไมสะอาด วางภาชนะไมถกูตอง โปรดดหูวัขอ “การใสภาชนะลงในตะกรา”

เลือกโปรแกรมไมเหมาะสม เลือกโปรแกรมท่ีมปีระสิทธิภาพย่ิงข้ึน ด ู“ตารางโปรแกรม
การลาง”

นํายาไมเพียงพอ ใชนํายามากข้ึนหรอืเปล่ียนนํายาใหม เรยีงภาชนะใหม

ภาชนะกีดขวางกานฉีดนํา จัดเรยีงภาชนะใหม เพ่ือใหกานฉีดนําหมนุไดอยางอสิระ

การลางไมมี
ประสิทธิภาพ

ตวักรองไมสะอาดหรอือยู
ในตําแหนงท่ีไมถกูตอง
ซ่ึงทําใหนํากระจายออกไมดี

ทําความสะอาดและ/หรอืใสตวักรองใหมใหถกูตอง 
ทําความสะอาดรูของกานฉีดนํา ด ู“การทําความสะอาด
กานฉีดนํา”

นําเขาออนและใชนํายา
มากเกินไป

ลดการใสนํายาหากนําเขามคีวามกระดางนอยและเลือก
รอบการลางท่ีสั้นท่ีสุดเพ่ือลางแกวใหสะอาด

เครือ่งใชอะลูมเินียมไปกระทบ
กบัภาชนะ

ใชนํายาท่ีมฤีทธ์ิออนๆ เพ่ือเช็ดคราบเหลานี้

ภาชนะตางๆ บงักลองนํายา เรยีงภาชนะใหมใหเหมาะสม
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ประสิทธิภาพ
การอบแหง
ไมดี

ภาชนะไมแหงดี เรยีงภาชนะไมถกูตอง เรยีงภาชนะใหมตามคําแนะนําในคูมอื

นํายาแวววาวเหลือนอย เพ่ิมปรมิาณนํายาแวววาว/เติมนํายาแวววาวในชองจาย
นํายาแวววาว

นําภาชนะออกทนัทีหลงั
รอบการลางจบ

อยานําภาชนะออกหลงัรอบการทํางานจบทนัที เปดประตู
ท้ิงไวเล็กนอยเพ่ือใหไอนําระบายออก ใหนําภาชนะออก
ก็ตอเมือ่ภาชนะอุนพอท่ีจะจับไดเทานั้น ใหนําภาชนะออกจาก
ตะกราชั้นลางกอน เพ่ือปองกนัไมใหนําหยดจากชั้นบนสูชั้นลาง

เลือกโปรแกรม
การทํางานผิด

โปรแกรมท่ีมรีะยะการทํางานสั้นจะใชอุณหภมูตํิากวา ซ่ึงจะทําให
ประสิทธิภาพการทําความสะอาดลดลง โปรดเลือกโปรแกรม
ท่ีใชเวลาการลางนานข้ึน

ใชชอน สอม มดี
ท่ีมคีุณภาพตํา

เครือ่งทํางานหนกัมากข้ึน ชอน สอม มดีประเภทน้ีไมเหมาะกบั
เครือ่งลางจาน

ฟงกชั่นเปดประตู
อตัโนมติัทํางาน
ผิดปกติ

หากประตไูมเปดออกโดยอตัโนมติัหลงัจากจบรอบการลาง 
(ยกเวนโหมด Pre-rinse และ Quick) ตรวจสอบวามวัีตถุ
ใดๆ ปดกั้นประตหูรอืไม ตรวจสอบใหแนใจมคีวามผิดปกติ
เกิดข้ึนกบัชุดอุปกรณเปดประตอูตัโนมติัหรอืไม โปรดติดตอ
ศนูยบรกิารหลงัการขาย

รหัสขอผดิพลาด
หากมปีญหาใดๆ ข้ึนกบัเครือ่งลางจาน รหสัขอผิดพลาดจะปรากฏบนสวนแสดงผล ตารางดานลางนี้แสดงรหสัขอผิดพลาด
และสาเหตขุองปญหา

รหัส ความหมาย สาเหตทุีอ่าจเปนไปได

E1 เวลาในการปลอยนําเขาเครือ่งนานข้ึน ไมไดเปดวาลวนํา ไมมนีําเขาเครือ่งหรอืแรงดันนําตําเกินไป

E3 อุณหภมูไิมถึงท่ีกําหนด แผงทําความรอนเสีย

E4 นําลน เครือ่งลางจานมจุีดรัว่หรอืเครือ่งไมสามารถระบายนําท้ิง

Ed การส่ือสารขอมลูระหวางแผงวงจรหลกักบัแผง
วงจรสวนแสดงผลบกพรอง วงจรเปดหรอืสายไฟขาด

 คําเตือน!
หากมนีํารัว่หรอืลนออกมา ใหปดวาลวนํากอนท่ีจะติดตอศนูยบรกิาร
หากพบนําท่ีกนอางเนื่องจากมนีําลนหรอืรอยรัว่ขนาดเล็ก โปรดเช็ดนําออกกอนเริม่ใชงาน
เครือ่งลางจานอกีครัง้
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ขอมลูทางเทคนิค

W

H

D2

D1

สูง (H) 604 มม.

กวาง (W) 550 มม.

ลึก (D1) 500 มม. (ปดประตเูครือ่งลางจาน)

ลึก (D2) 964 มม. (เปดประตเูครือ่งลางจาน 90°)

 ขอมลูดานสิ่งแวดลอม
  หากในอนาคตทานจําเปนตองท้ิงผลิตภณัฑนี้ โปรดอยาท้ิงผลิตภณัฑนี้รวมกบัขยะในครวัเรอืน 

โปรดนําสงผลิตภณัฑนี้ใหกบัศนูยเก็บรวบรวมขยะท่ีมใีหบรกิาร
 ผลิตภณัฑนี้เปนไปตามขอกําหนด RoHS
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ศนูยบรกิารลูกคา

Indonesia
Layanan langsung konsumen: 08041119999 
PT. Electrolux Indonesia
Jalan Tanah Abang II Nomor 42, 
Desa/Kelurahan Petojo Selatan,
Kec. Gambir, Kota Adm. Jakarta Pusat,
Provinsi DKI Jakarta, Kode Pos: 10160
Email: customercareID@electrolux.com
SMS & WA : 0812.8088.8863

Singapore
Consumer Care Center Tel: (+65) 6727 3699
Electrolux S.E.A. Pte Ltd.
351 Braddell Road, #01-04
Singapore 579713
Consumer Care Center Te: +65 6727 3699
Email: customer-care.sin@electrolux.com

Malaysia
Consumer Care Center Tel: 1300-88-11-22
Electroluc Home Appliance Sdn. Bhd.
Corperate Office Address : Unit T2-7, 7th Floor, Tower 2, 
Jaya33 Hyperoffice, No. 3, Jalan Semangat, Seksyen 13,
46100 Petaling Jaya, Selangor 
Office Tel : (+60 3) 7843 5999
Office Fax : (+60 3) 7955 5511
Consumer Care Center Address: Lot C6, No. 28,
Jalan 15/22, Taman Perindustrain Tiong Nam, 
40200 Shah Alam, Selangor
Consumer Care Center Fax : (+60 3) 5524 2521
Email : malaysia.customercare@electrolux.com

ประเทศไทย
ศนูยบรกิารลูกคา โทร : (+66 2) 725 9000
บรษิทั อเีลคโทรลกัซ ประเทศไทย จํากดั
อาคารอเีลคโทรลกัซ ชั้น 14
1910 ถนนเพชรบรุตีดัใหม
แขวงบางกะป เขตหวยขวาง กทม. 10310
โทร : (+66 2) 7259100 
แฟกซ : (+66 2) 725 9299
Email : customercarethai@electrolux.com

Vietnam
Customer Care Hotline: 1800-58-88-99
Electrolux Vietnam Ltd.
Unit 1,2, Floor 10, Sofic Tower
No. 10 Mai Chi Tho Street – Thu Thiem Urban
Ho Chi Minh City Vietnam
Office Tel : (+84 8) 3910 5465
Office Fax : (+84 8) 3910 5470
Email : vncare@electrolux.com

Philippines
Consumer Care Center Toll Free: 1-800-10-845-CARE 2273
Consumer Care Hotline : (+63 2) 845 CARE 2273
Electrolux Philippines, Inc.
10th Floor, W5th Avenue Building 
5th Avenue Corner 32nd Street 
Bonifacio Global City,
Taguig Philippines 1634
Trunkline: +63 2 737-4756
Website : www.electrolux.com.ph
Email : wecare@electrolux.com

Hongkong
Tel: (+852) 8203 0298 
Dah Chomg Homg, Ltd. – Service Centre 
8/F., Yee Lim Godown Block C 
2-28 Kwai Lock Street, Kwai Chung, N.T.
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www.electrolux.com

ผูนาํนวตักรรมการออกแบบทีค่าํนงึถงึผูใช

ทานจําครัง้สุดทายท่ีเปดของขวัญแลวถึงกบัตองพูด “โอโห! รูไดยงัไง ฉนัอยากไดพอดีเลย!” ไดไหม 
นั่นคือความรูสึกท่ีอเีลคโทรลกัซตองการใหเกิดข้ึนในตวัทานทกุคนท่ีเลือกหรอืใชงานผลิตภณัฑของเรา 
เราทุมเทเวลา ความรู และความคิดเปนอยางมากในการคิดคนและรงัสรรคผลิตภณัฑเครือ่งใชไฟฟา
ท่ีลูกคาของเราจําเปนและตองการจรงิๆ

ความเอาใจใสและความคิดคํานึงถึงนี้หมายถึงการสรางนวัตกรรมดวยความเขาใจท่ีลึกซ้ึง ไมใชการออกแบบ
เพราะเห็นแกการออกแบบ แตเปนการออกแบบเพราะเห็นแกผลประโยชนของผูใช สําหรบัเรานั้น การออกแบบ
ท่ีคํานึงถึงผูใช หมายถึง การทําใหเครือ่งใชไฟฟาใชงานงายย่ิงข้ึนและเพ่ิมความเพลิดเพลินในการปฏิบติังาน 
มอบอสิระใหลูกคาของเราไดสมัผสักบัท่ีสุดของความหรูหราแหงศตวรรษท่ี 21 ซ่ึงก็คือ ความสบายใจ 
เปาหมายของเราคือการทําใหผูคนในทั่วทกุมมุโลกสามารถเขาถึงความสบายใจไดมากข้ึนในหลายๆ สวน
ของชีวิตประจําวัน

คําสญัญาท่ีจะ “คํานึงถึงทาน” จากอเีลคโทรลกัซนั้นเปนมากกวาการตอบโจทยความตองการของ
ผูบรโิภคในทกุวันน้ี แตยงัหมายความวาเรามุงมัน่ท่ีจะทําใหเครือ่งใชไฟฟามคีวามปลอดภยัตอส่ิงแวดลอม
ทั้งในปจจุบนัและเพ่ือคนในอนาคต

อเีลคโทรลกัซ ดวยความหวงใยผูใชงานทกุทาน

รวมแบงปนความคิดอกีมากมายกบัเราท่ี
www.electrolux.com
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